
 rnt,u uhkg knj,u vfc rgb vbvu skhv ,t uvtr,u j,p,u
 wudu vz ohrcgv hskhn (u-c ,una)vkhp,v jf -

     asjtc rcusna vgsh itfn hf k"h uhrcs p"gu 'vbhfa ung v,tra c,f h"ar
,uc,hc 'trenv ;udc rntb vghsh v,utk vchxv hf arpk ah lt 'ohrcgv hskhn
hf 'ktrahn eubh,c rcusn hf vgsh ohnjr vc rrug,ba v,utrc hf wuhkg kunj,uw
hf vgshu 'ohnjrv ,shn rrugk ohkufhv ovu 'ohbnjr hbc ohbnjr ov tukv ktrah
aht shc aha vz oumg jf /ohnjr rrugn u,hhfc vhv tk hrmn ka eub, vz vhv ukht
'vgrp ,c kmt itf ubt ohtura unf ostv hnjrc iv lhha ohnjr rrugk hktrahv
ihs eh,nvk jf uc ah vbufh ktrah oac rat kf hf 'thna hpkf lhha tuv f"nfu
/,ukusd ,uguah vtrh ift ztu 'vzv ujufc ihntvk ostv lhrm lt 'uh,ukhp,c ohnjrc

     ouen kfn 'oehr ,rzuj vkhp, oua ihta ;t kg hf ,gsk ubhkg scc sc lt
veumn vzht rucgk ostv kg kyun ohngpk hf 'shnu ;fh, ohrfhb ohrcsv iht
'oaur vaug u,khp,a lht shnu ;fh, ,utrk uk rapt htu 'u,nab ,cuyk thva
v,utrk hutr tuv iht ihhsga er 'oaur rcf v,ag u,khp, hf ihntvk uhkg lt
vfzh zt 'u,guah cfgnv rcsv smn iueh,k vfzha rjt inzv tucc lt 'rac hbhgc

 /uhbpk vbfun vguahv v,hv vnhnh ohnhn rcfa lht ,utrk
ohrmn lkn ,nhu ovv ohcrv ohnhc hvhu (df 'c) 'i,arpc ubt ohtur vz ihbg     
vga v,utc /vsucgv in ohektv kt o,gua kg,u vsucgv in ktrah hbc ujbthu
ihc ,hrcc ovrctk rnt vwwcev hrv 'o,kutd inz vtc tk ihhsg ujbtb h"bca

,t thmut hfu vgrp kt lkt hf hfbt hn ohektv kt van rnthu
 ohrmnn ktrah hbc(th-d)wudu hfbt hnw cu,fv ,buuf ruthc - 

     khbc ,t thmut hfu /ohfknv og rcsk cuaj hbt vn-hfbt hn" 'h"ar c,
/ohrmnn othmutu xb ovk vag,a ktrah ufz vn 'hbt cuaj ot ;tu - ktrah
hfbt hnw ,rnta 'iurjt iurjt kgu iuatr iuatr kg uchav - lng vhvt hf rnthu
rat vtrnv wvzuw 'wlng vhvt hfw - hkan ot hf thv lka tk 'wvgrp kt lkt hf
'khmvk hbt htsfu h,ujhkac jhkm,u wlh,jka hfubt hf ,utv lkw vbxc ,htr
'euzhb lbhtu h,ujhkac lk, lf kfut ubbhtu h,ujhka vaug vbxv ,htr ratfa
hrva 'uz vtmuv kg hk ah kusd rcs 'ohrmnn utmha ktrahk ah ,ufz vn ,ktaau

/ohrmnn utmhan ohasj wd ;uxk vzv rvv kg vru,v kcek ohsh,g
,rjt vjycv kg ,utv lk l,ujhkac jhkm,a vzu 'wlng vhvt hfw 'rjt rcs     
vru,v ukce,a 'vzv rvv kg h,ut iuscg, ohrmnn othmu,afa 'ljhycn hbta

 okut /"wufu ktrahk ,snugv ,ufzv thvu 'uhkgiiii""""ccccnnnnrrrrvvvvlrs kg iufbvu" 'rthc 
rapt vhvu 'ohrmn shn ukhmvk srha 'ohrcs hba vank rnt v"cev hf 'yapv
.rtv in u,ukgvk sug jhycv kct 'oak cure ut vnmg iaud .rtc oshn okhmha
kt lkt hf hfbt hnw rntu 'ivh,an trhh,b vanu 'hbgbfv ouen kt vkuf thvv

ubgu ouscgu ovk tk .rtc lgrz vhvh rd hf gs, gshw (dh 'uy ,hatrc) ohr,cv
v,ag fwwpgtu 'ohba 210 ohrmnc uhv tk ihhsg vagnku 'wvba ,utn gcrt o,t

 ohhutr uhv tk ihhsg lt 'ohnjru vguah rcsc ugaub rcfu 'oaur o,khp,v,utrk
iufbk vtr sug vgrpa varpv lanvc ubt ohtura hpf 'vcrstu 'rac hbhgc
ihhsg vguahv hf vtrb vhv hajun iputc 'ic, ovk ub,h kck rzdu 'ovhkg shcfvk

c rntbfu vga v,utc ohnjrc ovhkg rrug,b rcf ,wwhav lt 'sutn veujrlanv
vwwcev vtr vga v,utc rcfu wohekt gshu ktrah hbc ,t ohekt trhuw (vf 'c)
rtucnf ktrah ka ighaun ,uhvk tuv hutr ot van ,t ,uxbku iujck iufbk
vhv vz kf lt 'ghaunv ,uhvk u,ut shguvu vbxv lu,n uhkt vkd,b ztu 'oharsnc
v,kg tk kkfu 'ohbckcu rnujc uscg,ab ihhsg uca ouen u,utn eujr ihsnc

 /hubha oua rfhb vhv tk eputc hf ',urhp v,ag o,jbta ktrah ka i,gs kg
ohcfgnv ohrcs ah 'shnu ;fh, oaur vaug vkhp,va ;t kg hf itfn ubk hrv   
hsf ,ufrgnv ,t ssak iufbk ,uchxv ccxnv vtur htsuc lt ';fh, vc rhfvkn
urcga ohhubhgv ukt ,hkf, tukv 'itf unfu 'vkhp, v,ut jfn vguahv lhanvk
',gsv .g iuugc ukpba ,umumhbv ,hhkg ka iueh, ovc vhv ohrmnc o,uhvc ktrah
hbca rjtn lt 'vguahv lhanvk ,kufhc vhv tk iueh,v vz okauv tk ihhsga iuhfu
shcfvk ujrfuv ifa iuhfu 'vguahv ovhkg thcvk ujrfuv 'vkhp,c urhmpv ktrah
hf rfhb vhv tk eputc ifku 'sucgav hauec vrhzdv ohkavk hsf sucgav ovhkg
'v) irvtku vank urnt ktrah hbezu 'kupf r,xv itf vhv vcrstu 'vcure o,guah
lt wuhscg hbhgcu vgrp hbhgc ubjhr ,t o,atcv rat ypahu ofhkg wv trhw (tf

 /o,khp,c ukgp rat o,kutd ahjvk vchxv hvuz hf ugshc uka ,t vag vwwcev
cuzgk uhkt rnut otu 'kusd lkn tuvu itm vgur ohabt kpa hbt tkv 'wvgrp
hnw sug rntu 'whbdrvu kuta gnauw ktuna rnta ihhbgfu 'hbdrvh ukuf ogv ,t
kt o,ukgvk hk ,rnta unf wohrmn .rtn ktrah hbc ,t thmut hf hfbt
.rt kt hrjt ,fkk hbucajh tku 'vzv kusdv hudv iucbu ofj og hf 'igbf .rt
kt vcjru vcuy .rt kt u,ukgvk ,rnt ratf 'ovn ohnumgu ohkusd ohng
vgrp hkt gnah ota 'ovc vhuk, vbht vgrp shn vkmvv hf 'hbgbfv ouen
ugnah onmg ov hf sugu 'ojrf kg umrtn oardh ut 'okhmhu ovhkgn ukug keh
kct 'vunf ihta vae vsucgn ,tmk vmrh tka ostv hn hf 'vzc ost kf kt

/rtc,bfu 'vc ugnah tk hbgbfv .rtk vhhkgv
'lkhmvk wlng vhvtw hbt whfw vgrpn trh, kt uk rntu 'wv uvbg ivh,a kgu     
sjpn v,ta vn hcdk-) lk (at ,ckc vzv rvc uhafg lhkt h,hkd,ba) vzuw
,utv (ovn ohnumgu ohkusd ohng .rt kt lhrjt ,fkk lucajh tk ogva
og hbhgk at ,ckc vzv rvc sh,gc lng rcstu lhkt vkd,ta vn kg)
wokugk ubhnth lc odu 'lng hrcsc ogv gnahw ratfu 'whbhx rv sngnwc ktrah
lhrjt ,fkk lucajh lfcu 'ovhkt wlh,jka hfubt (rat-) hfw ([wy y"h ,una]
ohrmnn ogv ,t lthmuvcw ratf ,tzu 'ovn ohnumgu ohkusd ohng .rt kt
tk hf 'iumrc ufkh vzv rvv ktu-) '"wufu wvzv rvv kg oheuktv ,t iuscg,
/(oheuktk oa juczk hsf ohnh wd lrs cure ouen kt ohrmnn ,tmk ovk ,pfht

R’ Aryeh Leib Bakst zt”l (R”Y Ateres Mordechai Detroit) would say: 

     “In the first Rashi in Shemos, he tells us that although Hashem counted the children of Yaakov in their lifetime by

their names, He counted them again after their death, to let us know how precious they are, because they were likened to

the stars, ‘which He takes out and brings in by number and by name.’ What is the comparison between Bnei Yisroel and

the stars? Originally, the sun and the moon were created of equal size, but after the moon complained, Hashem ordered

it ‘to minimize itself.’ In order to appease (xhhpn) the moon, Hashem gave it stars to surround it. We see that the purpose

of the stars is for ‘piyus’ (appeasement) and that makes stars beloved to Hashem. In the same vein, the Jewish people

who are wkugc taubw and share in each other’s pain are extremely cherished by Hashem and He constantly counts them.”

(Monsey, NY)
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Dedicated in memory of a great man and an even better friend, Reb Beinish Mandel Dedicated in memory of a great man and an even better friend, Reb Beinish Mandel Dedicated in memory of a great man and an even better friend, Reb Beinish Mandel Dedicated in memory of a great man and an even better friend, Reb Beinish Mandel zt”lzt”lzt”lzt”l....
May he be a Meilitz Yosher on behalf of his family and all of Klal Yisroel.May he be a Meilitz Yosher on behalf of his family and all of Klal Yisroel.May he be a Meilitz Yosher on behalf of his family and all of Klal Yisroel.May he be a Meilitz Yosher on behalf of his family and all of Klal Yisroel.
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v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: The Medrash tells us that Moshe was frightened by

the fact that there were “informers” among the Jewish people

and for this reason alone, they might not merit redemption.

The Maharal zt”l adds that a person with a “loose tongue”

does not deserve redemption. Geulah comes from a lofty,  

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (10)

Memory Assistance (cont.). In our ongoing discussion about
what a person can do to help him remember his learning and
fulfill the mitzvah of "o,bbau" to the best of his ability, we present
more guidance from the Sages in this area.
Learning with Humility. The Yerushalmi (1) adds another
statement: tuv vrvnc tk vgbmc usunk,c gdhv kf thv v,urf ,hrc"
"jfua - There is a heavenly guarantee that one who learns in a
“private way” will not forget his learning quickly. As explained
in Sefer Sha’arei Limud (2), this does not mean that one should
learn alone because we have already documented that one
should learn in a Beis Medrash and with a t,urcj. Rather, it
means that one should not display or talk about how much he

learns and knows unless it is necessary for the learning. This is
akin to what the Gemara says (3) that Torah is likened to water
that flows down to a “low” place. Torah also flows down to
those who learn in a “low” way and with humility.
Making Simanim. The Sages advise (4) us to make “Simanim”

(consolidate words into initials [acronyms] connecting concepts
or questions so he can remember the whole idea in a flash).
Indeed, the Gemara itself often uses this tool and makes such
lists. One of the most famous simanim is "ode-kgh" which lists all
the places in Shas that we rule like Abaye over Rava.

inner, hidden quality, one that is not open and exposed.

Someone who has no ability to keep hidden matters

internalized, who informs on others, shows that he does not

possess any sterling value at his core. The value of that core is

the key to redemption. Without it, redemption cannot occur.   

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Writing. The Maharsha (5) writes that the type of learning that
leaves a lasting impression on a person is when it comes with
written notes. This can be done both by writing chiddushim (new
insights) or by summarizing what was already written. The
unique concentration needed to put an idea into writing adds
clarity and memory. As my Rebbi, Horav Mordechai Gifter
zt”l would say: “My best chavrusa (learning partner) is my pen!”
Teaching. The Gemara (6) states that one who teaches Torah to
others will remember it well. This works in two  ways: 

The merit of teaching activates Heavenly aid to remember. 
The special toil of preparing material and teaching it to others,
etches the ideas deep into the teacher’s mind. The Steipler
Gaon zt”l always encouraged those who asked him to teach

by saying that preparing and saying a shiur equals twenty
times reviewing the material.

Short Summarization. Rashi explains the Gemara in Pesachim

(7) that if one can learn to make short summaries of his learning,
he will remember it easier. The act of summarizing a topic adds
clarity, while the short summary aids memory and enables easier
reviewing. The Sifri at the beginning of Parshas Haazinu states:
"ohkkf vru, hrcs xbuf ost huv okugk rnut vsuvh wr" - in other words,
Rav Yehudah is advising us to make short summaries of our
Torah learning, as explained there further in the Sifri.

1)

2)

R’ Duvid’l Biderman of Lelov zt”l (quoted in V’shinantam) would say:

     “wohbckv ickk ogk ic, ,,k iupxt, tkw - ‘Do not continue to give them straw with which to make bricks.’ The word

wiupxt,w (continue) is spelled with an wtw which can also mean ‘gather’ (;uxtk). In truth, Pharaoh’s decree was not only to

not give them straw, but even more than that, the Jews were commanded not to gather together in groups. Pharaoh

understood the strength of ‘Achdus’ and he wanted to destroy the unity of the Jewish people. He knew that as long as the

Jewish slaves were together, they could withstand any harsh decree and would eventually triumph over their troubles.”

A Wise Man would say:

     “Being on the right track is not good enough; in order to succeed, you have to be on the right train.”                          



    
     Two great women are mentioned in this week’s parsha, Yocheved and Miriam. However, they are not called by their real
names but rather their nicknames, “Shifra” and “Puah.” We know that a name describes the essence of a person and if the
Torah chooses to call them these names,then it must reflect on their greatness. Rashi tells us that Yocheved was called Shifra
because she would clean and straighten (rpan) the newborn baby, and Miriam was Puah because she would make soothing
sounds to get the babies to stop crying (vgpt). These actions, although they show kindness and compassion, hardly seem to
point out any form of greatness. Aren’t these the kind of things that all women do with their babies? 
     The Michtav M’Eliyahu writes that true greatness is found in the small, seemingly insignificant things that people do. R’
Binyamin Levine shlit’a elaborates on this: The BIG things a person does shows ability, but the small things a person does
shows quality. The BIG things you do in life are not a reflection of who you are; it is a reflection of what you can do.  It is the
small acts of kindness, the little deeds of caring; taking care of the tiny details that truly expresses the real you.
     Moshe Rabbeinu is called a "itm vgr" - a shepherd. Hashem gave him this job in order to see if he was worthy of becoming
the leader of Klal Yisroel! Hashem did not look at the big things or the important qualities necessary to be a leader. He wanted
to see how he treated the “shepsalach.” He wanted to see how he acted in the smallest and the most seemingly unimportant
areas of life. Hashem said, “Moshe, I see how dedicated you are to the sheep, come and shepherd My flock.” 
    If you want to be a great person, stop thinking about the BIG things you can do and focus on the little things that nobody sees!    
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     The Gemara in Sotah (ch) tells us that when Pharaoh’s princess daughter Basya saw a tiny baby floating in the Nile River,
she rescued him from the water and gave him to a number of Egyptian nursemaids to nurse him. Surprisingly, the baby
refused to nurse from any of them. Why? Chazal tell us that since Moshe Rabbeinu was destined to speak to the Divine
Presence, his lips could not nurse from a non-Jewish woman. Miriam, his faithful older sister, came to his rescue and offered
to find a Jewish woman - it turned out to be his mother - to nurse the child. Based on this, the REM’A in Shulchan Aruch
(t"p s"uh) writes that ideally, we should not allow a Jewish child to nurse from a non-Jewish woman and the Vilna Gaon zt”l

cites a Rashba saying that the source for this halacha is from our posuk, which shows how Moshe Rabbeinu would not nurse
from an Egyptian woman. R’ Yaakov Kamenetzky  zt”l wonders about this ruling: how can the Gemara derive such a halacha
for every Jewish baby if the reason Moshe wouldn’t nurse was because he was going to speak to the Shechina? How does this
apply to us? How will this affect a child who did not and will not speak to the Shechina like Moshe? In response, R’ Yaakov
writes that from here we see that each and every Jewish child can become a Gadol and be zocheh to speak to the Shechina. 
     To add to R’ Yaakov’s words, I would like to put forward the following machshava: Indeed every newborn baby is a
bundle of raw potential. "vhvh kusd iyev vz" - with the proper training, he may just become that Gadol who will actually
converse with the heilige Shechina. But in reality, each and every person already speaks to the Shechina - many times a day!
Every time we recite a beracha or a tefilla, or even learn Torah, we are speaking to Hashem directly! Do we realize and
appreciate this special opportunity that we have? Are we careful with the words that come out of our mouths, as well as the
food that goes into our mouths? Every single Jew converses with Hashem - it is incumbent upon us to keep our mouths clean! 

 /// vgup ,hbav oau vrpa ,jtv oa rat ,hrcgv ,skhnk ohrmn lkn rnthu(uy-t)

                                                                                                                                                                                                              

Adapted from “10 Years in

Siberia” by L. Abramowitz

 wudu rea hrcsc ugah ktu vc uaghu ohabtv kg vscgv scf,(y-v)
     The story of Eliezer Nanas is a remarkable one. While living in Moscow under the yoke of Communism, he tried to
keep as many mitzvos as possible. He even sent his children to a school that taught Judaism to youngsters, and for this
“crime” he was sent to Siberia for ten years, a death sentence for most people. When after a long and arduous journey
Nanas arrived at the work camp, he was thrown into a little hut where there was nothing but a bed, surrounded by vast,
empty vistas and unending snow. The food that he received was hardly enough to keep body and soul together and in the
extreme cold of Siberia, caloric intake made all the difference between staying healthy and alive or succumbing.
     A guard soon entered his hut to inform Eliezer that he had been assigned the relatively easy job of house painting. He
was given a ladder, a paint brush, a pail and told to paint different areas of the huge camp. Misery, cold and despair were
all around him. Yet, Eliezer Nanas made friends and encouraged those that were obviously Jews and kept a relatively
positive outlook. However, after a few days he didn’t report for work and an angry guard came to look for him.
     “Today is my Sabbath,” said Eliezer to the shocked guard. “As a Jew, I don’t work on Shabbos.”
    “We’ve had guys like you in the past. We know how to deal with your kind. You’ll simply get less food until you know
how to follow orders,” said the guard. Eliezer returned to work on Sunday, but started receiving starvation rations.
     One day he was called to paint the house of the camp commander. The commander’s wife treated him civilly and right
away he thought that she might be Jewish herself. He even said a few words in Yiddish to confirm his suspicion and to
establish contact. They began to talk even as he painted. She heard about his background and saw that Eliezer Nanas was not
a common criminal but a spiritual and intellectual person. She also heard that his rations had been reduced as a punishment.
     That night the commander’s wife approached her husband (who was also a Jew but never acknowledged the fact). She
asked him to intervene to help the painter and reinstate his food allowance. “Don’t interfere in camp matters,” he yelled at her.
     Their 16-year-old daughter was standing in the room and heard the discussion. “You’ll go to Gehinnom (purgatory),”
his wife warned her husband in response. “What’s Gehinnom?” asked the daughter curiously. The mother told her what
little she knew. “The old-time Jews believed that when one leaves this earth you either go up to Gan Eden (the Garden of
Eden, or heaven) or down to Gehinnom depending on how you acted in this world,” her mother told her reluctantly.
     One day soon after, a guard came to Eliezer’s hut. “You have a visitor,” he told the surprised Jew.
      He stepped into the visitor’s room and saw a young girl. It was the commander’s daughter. She looked around unsure
of who was listening. Then, she quietly said, “If I help you, will you agree to give me half of your Gan Eden?”
     Eliezer was taken aback. But as he peered at her, he saw her sincerity and naive yet strong faith, “Yes, I’ll give you half
of my Gan Eden,” he replied. That was the end of the very short, decidedly strange conversation. The next day, Eliezer
received his normal rations and he continued to stay in his hut on the Sabbath. Amazingly, he was never bothered again. 
      After several more weeks, the daughter was back to visit him once again. This time she was beaming. “Don’t tell
anyone yet, but you are going to be released. They’re sending you back to Moscow,” she said. “But remember we made a
pact,” she reminded the incredulous Jew. “You are giving me half of your portion in the Garden of Eden.”
     “Yes of course,” said Eliezer, still in complete shock. “But truthfully, I don’t know why you need it. After what you’ve
done on behalf of a fellow Jew, you have a complete portion of Gan Eden waiting for you all on your own!”
     Eliezer Nanas made aliyah to Israel shortly thereafter and was able to bring out his family after several months. He
recounted his experiences in the book “Subbota” under the pseudonym of Avraham Netzach. Subbota, the Russian word
for Sabbath, became his nickname in prison because of his total commitment to observe Shabbos under brutal
circumstances. He lived in Jerusalem for the rest of his life. There is a street in Ramat Shlomo named after him.                      

  lk h,treu lktv vgrp ,c kt u,jt rnt,u
 skhv ,t lk ebh,u ,hrcgv in ,ebhn vat (z-c)

 /// ihsn ivf ub,j ur,h itm ,t vgr vhv vanu(t-d)

   The Medrash tells us that when Moshe was working as a
shepherd for his father-in-law, Yisro, one of the sheep ran
away from the flock. Moshe chased after it until it came to a
brook and began drinking. Moshe apologized to the sheep
for chasing after it and picked up the sheep and carried it all
the way back to the flock. It was at that point, the Medrash
says, that Hashem selected Moshe for the role of leadership.
If he demonstrated such compassion for a sheep, then all the
more so would he be a caring and empathetic leader, who is
genuinely concerned for the needs of his constituents.
   Is THAT is the reason why Moshe was chosen to be the
leader? What else was he supposed to do with a wayward
sheep? Any shepherd would do the same. Besides, Moshe
was a “Shomer” - a guardian for his father-in-law’s sheep
and he was required to look after it! What was it about
Moshe’s simple act of “shepherding” that caused Hashem to 
    EDITORIAL AND INSIGHTS ON
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CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

choose him for the task of a lifetime?
     The Lubavitcher Rebbe, R’ Menachem Mendel
Schneerson zt”l points out that in addition to demonstrating
Moshe’s compassion, the incident holds another important
lesson: Moshe realized that the wayward sheep did not run
away from the flock out of malice or wickedness - it was
merely thirsty. Sheep are docile by nature and do not run
away; rather they follow the herd. This particular sheep was a
“rebel” - he left the pack to get a bit to drink. By the same
token, when a Jew alienates himself from his people, when a
Yiddishe Neshama goes off the derech, k"r, it is only because
he is thirsty. His soul thirsts for meaning in life, but the waters
of Torah have eluded him. So he wanders about in foreign
domains, seeking to quench his thirst. When Moshe
understood this, he was able to become a leader of Bnei
Yisroel. Only a shepherd who hastens not to judge the
runaway kid, who is sensitive to the causes of his desertion,
can mercifully lift him into his arms and bring him back home.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   

R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: In the winter of 1938-39, more than 300 Jewish
children were rescued from Vienna, Austria, and brought to
Great Britain, and while their new living conditions were far
from ideal - they slept on cots in the classrooms and hallway
of a London day school - the children were at least safe. 
     The driving force behind the entire project was Rabbi Dr.
Solomon Schonfeld z”l, a young man of 26, who had
recently taken over as principal of the Jewish day school.
After hearing of the events of Kristallnacht and the reign of
terror instituted by the Nazi hordes, he moved mountains to
rescue as many Jewish children as he could.

     One Jewish member of the rescue committee felt that the
accommodations were inadequate and informed the British
Home Office, which in turn tried to cancel the entire rescue
project and was ready to send the children back to Austria. 
     It was only Rabbi Schonfeld’s own stature, and the force
of his personality, which prevented the British bureaucrats
from sending the children back. At the next Committee
meeting, Rabbi Schonfeld stood in the doorway looking for
the man who had called the Home Office. When the man
arrived, Rabbi Schonfeld shouted at him “Moser (informer)!
Get out!” The man left the room and never returned.



POWERFUL BELIEF
By Rabbi David Ashear, Author of Living Emunah (Artscroll)
 
When one is in a difficult situation and has no merit 
to earn Hashem's help, there is a solution. The Or 
Hachaim writes that in such a time, one should 
strengthen his emunah, evoking divine compassion.

Once, a man from Meah Shearim became seriously 
ill. He and his wife consulted with several doctors, 
who said there was no cure. The couple then met 
with Rabbi Benny Fischer, who advised them to fly to 
the U.S. to see a specialist who might be able to help. 
But first, the wife wanted to talk to Rav Elyashiv.

She and Rabbi Fischer went to see him. They 
explained that according to nature, nothing could be 
done to save him. "You should not bring him to the 
United States in his condition," Rav Elyashiv said. 
"May Hashem send him a complete recovery."

But the woman had more to say to the gadol hador.

"Soon I will be a widow raising young orphans alone," 
she said. "If this is what Hashem wants from me, I 
accept it.  But one day my children will grow up, and 
they will ask, 'Ima, did you do everything you could to 
try to save Abba?'  Will I be able to say yes?"

Immediately, Rav Elyashiv instructed Rabbi Fischer 
to leave to the United States right away, on Shabbos. 
Rabbi Fischer was stunned. Minutes ago he had said 
they should not go. Now, they should fly on Shabbos?

Yes. Because if there was no natural way for the man 
to be cured, there was no reason to go to America. 
But once Rav Elyashiv saw the wife's emunah, and 
heard her accept Hashem's decision with love, it 
changed everything. Emunah can change a decree, 
and brings oceans of mercy.  

THE JEWISH FAMILY
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher.

Sefer Shemos begins the history of the Jewish people. The Torah’s narrative 
shifts from telling individual life stories to the history of a nation, and the 
transition is made by listing names we already know. V’eileh, out of these 
men and their diverse characteristics, the Jewish people developed. One 
basic trait was ingrained in their character, the basis of Jewish nationality: 
Es Yaakov, ish u’beiso!

The Jewish people, oppressed and tortured by Pharaoh, lay on the ground 
like a corpse, easy prey for the vultures of history. But at Hashem's call, they 
rose again to eternal life. G-d began rebuilding His people not from the top, 
from its leaders, but from the bottom, the foundation of the home, the family 
ties that unite parents and children, commanding them: seh l’beis avos.

Although this foundation was in ruins by yetzias Mitzrayim, it had been 
ruined by force, against their will. The pasuk teaches us that this foundation 

Your neshama existed before you were born. It was brought 
down from the world of neshamos, was placed in your body at the 
time of birth, and will live on after you leave this world. Death is 
taking off a jacket—underneath, the person is still the same. The 
neshama lives on forever, even without a body.
This is what the pasuk  in Bereishis means when it says vayipach 
b’apav nishmas chaim—a soul of eternal life. Sometime in the 
future, Hashem will return the neshamos of tzaddikim into some 
form of a body, an even greater reward than being in Gan Eden. 
This is what we call techiyas hameisim. 
Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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had long existed, for the shevatim had brought it 
with them when they came down to Egypt, into 
the land from which they were born as a nation.

Although each of the shevatim already had a 
home of their own, they remained devoted to 
Yaakov. Each was rooted in the same ancient 
stem, but became a separate branch. They were 
all children of Yaakov, but now also had children 
of their own. This is the heart and soul of the 
Jewish family: each child builds his own home 
as a branch of his parents', and every father 
lives on in his children and grandchildren. 
Parents and children, children and parents, knit 
together, united forever—this is the secret of 
the eternity of the Jewish people.

But what is the element that, in Judaism, binds 
one family to another to form one society? Is 
it, as in other states, necessity and mutual need 
that forces an individual out of selfish isolation? 
Is it weakness that suggests that concern for 
one’s own welfare should make him concerned 
about his neighbor’s?

The Torah’s system of building a nation is also 
based on mutual need, but it is a need that 
springs from abundance. It is not the poor who 
need the rich—it is the rich who need the poor. 
If your household is too small to absorb the 
blessings Hashem has bestowed upon you, seek 
out your neighbor. G-d can provide for the poor 
without the help of the rich, but without the 
poor, the rich cannot fulfill their life's purpose.

In the Jewish state, it is not personal need, 
but a sense of duty that joins one household 
to another, uniting individual entities into 
a national community. Only such a society, 
secured by mishpat and united by tzedakah, 
will give rise to the structure that becomes klal 
Yisrael. 

A SIGN OF GLORY
by Rabbi Dovid Sapirman, dean, Ani Maamin Foundation

Tefilin are like a medal we wear to show that loyalty to Hashem. The Torah calls 
them an os, a sign, because they proclaim to the world that we are connected to 
G-d.

Not so long ago, a radio had to be plugged into an outlet in order to play. The first 
time Rav Elya Lopian saw a transistor radio, he asked in surprise if it worked 
without being plugged in. The owner answered in the affirmative. Then Rav Elya 
asked what would happen if one of the components inside was missing. The 
owner replied that it would not work.

"So why are people surprised if a missing kutzo shel yud makes the entire tefilin 
pasul?" Rav Elya asked. "Tefilin are a machine that brings down kedushah on the 
one who wears them. If one part is missing, of course the machine won't work."

The Sefer Hachinuch offers a rationale for the mitzva of tefilin. Because a person 
is physical, he is naturally drawn to physical temptations. It is only the power of 
the neshama that can hold him back. However, the neshama is at a disadvantage. 
The body, which comes from the earth, is on its home territory. The neshama, 
which comes from shamayim, is on foreign territory. So Hakadosh Baruch Hu 
provided the neshama with guards to protect it: limud Torah, the four tzitziyos 
that we wear constantly, the mezuzah on our doorposts, and the tefilin on our 
arms and heads. All of these remind us not to stray after the things that tempt us 
away from Hashem and His Torah.

There is a beautiful paragraph recited before putting on the tefilin, in which we 
state our intentions in doing this mitzvah. The tefilin shel yad remind us of the 
"outstretched arm" in Mitzrayim, when the Creator showed his awesome power 
openly and clearly. The bayis goes near the heart, to remind us to direct all our 
desires and emotions toward the service of Hakadosh Baruch Hu. The shel rosh 
is laid opposite the brain, because the dwelling place of the neshama is there, in 
the brain, the intellect. The brain connects to all our senses, and thus we commit 
to using all our thoughts and senses in the service of Hakadosh Baruch Hu. If we 
utilize this mitzvah properly, it can elevate us to great spiritual heights. 

THE INSECT TOOLBOX

Mosquitoes: annoying or amazing?

Only female mosquitoes suck blood, because they needs the proteins to produce eggs. And only 
female mosquitoes have the digestive system necessary to turn blood into nutrients. No other 
creature could exist with nothing but blood to eat; it wouldn’t have the equipment to process it. 
Mosquitoes do. The female mosquito's mouth is shaped like a needle, perfect for piercing skin. 
Before drawing blood, she injects saliva into the body of the host, which contains an anticoagulant 
that prevents her mouth from getting clogged with blood clots. She also applies a topical 
anesthetic that prevents the victim from feeling the bite long enough for  her to fly away safely. 

Adapted from Emunah: A Refresher Course (Melohn Edition; Ani Maamin Foundation/Mosaica Press)
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By Rabbi Meir Orlian

I recently 
began working 
for someone 
who sells 
diamonds. A 

friend approached me about purchasing 
a diamond. I inquired from my employer 
about the cut my friend wanted and his 
price range. He taught me how to search 
his inventory on the computer and I found 
what my friend was looking for and sold 
him the diamond. A week later I discovered 
that the computer shows the list price, but 
the diamonds are generally sold for 20 to 
30 percent less than the list price.
Q: Did I violate the prohibition of 
onaah?
A: The Torah (Vayikra 25:14) prohibits 
exploiting another’s ignorance of the market 
in a business transaction. The prohibition 
could be violated by the seller if he 
overcharges a customer, or by the customer 
if he underpays the seller (C.M. 227:1).
Chazal mention three categories for onaah. 
If one is exploited less than one-sixth of the 
market rate (16.66 percent), the exploited 
party has no recourse, since most people are 
not makpid about such a nominal amount 
(C.M. 227:3. There is a debate whether one 
may intentionally exploit someone for less 
than a sixth). If one is exploited exactly a 
sixth, the transaction stands but the one who 
exploited must repay the other party (C.M. 
227:2). If one is exploited more than a sixth, 
his only recourse is to void the transaction. 
However, he may maintain the transaction 
but cannot insist on a refund (C.M. 227:4).
Nowadays, when different stores sell the 
same item for different amounts, onaah is 
calculated at the price at which the item is 
not saleable. Therefore onaah of the seller is 
calculated when he is underpaid below the 
lowest selling price on the market, and onaah 
of the customer is calculated when he pays 

Mr. and Mrs. Lewis lived on the ground floor of a 
two-family house. They were sitting in their living 
room one evening when they noticed a water stain 
developing rapidly on their ceiling.

“Look at that!” Mrs. Lewis said to her husband. “What’s going on?”
“There seems to be a problem with the plumbing above,” said Mr. Lewis.
As he said this, water began dripping from the ceiling, then streaming. 
Mr. Lewis called Mr. Wasser, the owner, who lived upstairs, but the line was busy. He ran 
upstairs and knocked on the door.
“We’re getting water streaming from our ceiling!” Mr. Lewis exclaimed. “There is a 
problem with your plumbing!”
“I’ll shut the main right away,” said Mr. Wasser. He shut the main, and then accompanied 
Mr. Lewis downstairs.
The water had already managed to cause damage in the dwelling below. The carpet was 
soaked, books were waterlogged and paint was peeling from the ceiling.
“A pipe must have burst,” said Mr. Wasser. “I’ll have to call the plumber to check. It’s 
good that you called me so that I was able to shut the main before there was any further 
damage.”
“There is quite enough damage as is,” said Mr. Lewis. “If it was your plumbing, you are 
responsible for the damage.”
“I can’t be held liable for a burst pipe,” said Mr. Wasser. “It’s not my fault. The plumbing 
was installed properly and I wasn’t aware of a problem until you notified me!”
“Nonetheless, the damage emanated 
from your property,” argued Mr. Lewis. 
“I’ll check with my insurance agent and 
lawyer about liability for the damage,” 
responded Mr. Wasser, “but this seems 
unreasonable.”
“You’re welcome to consult with them,” 
said Mr. Lewis, “but I still plan on issuing 
a claim of damage in beis din.
“That’s fine with me,” replied Mr. Wasser. 
“I’ll be happy to hear what they say.”
The two came to Rabbi Dayan and asked: 
“Is Mr. Wasser liable for the damage 
done by the water from his burst pipe?”
“In this case, where the pipe burst 
suddenly and Mr. Wasser dealt with 
it promptly, he is not liable for the 
damage done by the water,” answered 
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burst pipe
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more than the highest price being asked (see 
Hilchos Mishpat, Intro. ch. 3).
Furthermore, the price that a merchant 
charges depends on the market in which it 
is sold (Beis Yosef 227:12 and Shach 6 citing 
Mabit). Accordingly, if there is a location where 
an item cannot be sold at list price, since 
everyone pays significantly less, the market 
price is determined by what people would 
pay in that location. This means that when 
you charged your friend list price for the item 
which is at least 20 percent more than what 
people in your location would pay for it, he 
has the right to void the transaction.
Even if one exploited the other party 
inadvertently (shogeg), the halachos of onaah 
apply (Tur 227:1). Therefore, it seems that in 
your situation, the prohibition of onaah was 
violated.
However, you are not obligated to void 
your transaction. Chazal established that a 
customer has a limited amount of time to file 
an onaah claim — the amount of time it takes 
to have another merchant or relative examine 
the item to determine whether the price for 
the item is fair. If the customer waited longer 
than that, he forfeits the right to file an onaah 
claim (ibid. 227:7) as it is assumed that he is 
mochel — has conceded his rights. Even if it 
turns out that he paid double the market 
range, the transaction stands (Sma 227:16). 
Nowadays, that time is very short, since it 
is possible to look up online in a matter of 
minutes how much something costs.
Poskim debate whether it is praiseworthy 
(middas chassidus) for the merchant to refund 
the overcharge to the customer when he 
delayed having the item examined (Sma 
227:31; Prishah 18; Maharam Schiff, B.M. 
52b; Kad Hakemach 15; cf. Aruch Hashulchan 
227:18).

money matters

Rabbi Dayan. “If he were negligent in dealing with the problem, he would be liable.”
“Why is that?” asked Lewis. 
“Once the water passes the upstairs water meter, it is considered Mr. Wasser’s 
property that damaged,” replied Rabbi Dayan. “Since the water is moved by the force 
of the pump and gravity, it is included in the category of eish (fire), which is defined 
as property that damages in conjunction with external forces (e.g., wind)” (C.M. 418:1; 
Pischei Choshen, Nezikin 5:[3], 9:1).
“There is a difference, however, between damage done by a person and damage done 
by his property,” continued Rabbi Dayan. “A person who damages is liable even if he 
was not negligent. However when a person’s property damages, he is liable only if he 
was negligent in looking after it” (C.M. 378:1-3, 418:2-4).
“Therefore, if Mr. Wasser knew of the problem and was negligent in fixing it, he can 
be liable for the damage,” continued Rabbi Dayan. “In your case, where the pipe burst 
suddenly and the water caused damage before he knew about the problem, he was 
not negligent and is not liable for the damage” (see C.M. 410:26).
“What about dina d’malchusa (law of the land)?” asked Mr. Lewis.
“In many countries civil law also makes this distinction,” said Rabbi Dayan. “A person 
is generally not liable for water damage caused suddenly without negligence; it is 
covered by the damaged party’s own home insurance. If there was proven negligence, 
then the person is liable, and there would be a claim against him and his insurance 
(see Emek Hamishpat, Shecheinim #28).

For questions on monetary matters, 
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Unspecified SalaryAdapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)

Q: If I hired a caretaker or other worker without specifying the salary, how is it 
determined?
A: It is best to state the terms of a contract beforehand, to prevent misunderstandings and 
disagreements (Ahavas Chessed, footnote at end of part I).
If the salary was not stated, however, the worker is entitled to the local going rate. If there 
is a range, he is entitled only to the lower end of the range that is considered reasonable, 
even if most workers receive more. 
However, if the worker routinely charges a known, higher rate, or has advanced 
qualifications, you are required to pay accordingly (Rema 332:4; Ketzos 331:3, citing Ritva; 
Sma 332:11; Pischei Choshen, Sechirus 8:4[11]).
If you said: “Like one or two of the townspeople,” you must pay the average rate, which 
is determined by the median of the high and low rates. According to many, the same is 
true if you explicitly stipulated according to the “going rate” (C.M. 331:3; Sma 331:5; Pischei 
Choshen, Sechirus 8:[12]; see, however, Taz 332:4).
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Now You Know 
The Torah spent a great deal of time 
on the lives of Avraham, Yitzchak and 
Yaakov and went into detail on even 
the sibling rivalries of their children. 

The last of these led to our going 
down to Egypt, where we would be 
enslaved in fulfillment of the promise 
HaShem gave to Avraham. 

Despite the fact that we were there 

for hundreds of years, and that the 
cruelty of the Egyptians rivaled the 
Nazis, the Torah spends almost no 
time discussing what happened to us! 

No sooner does the Torah mention 

that we were treated harshly than we 
learn about Moshe and his efforts to 
free the Jewish People and bring them 
out of bondage. 

The Torah will again spend a lot of 
time and words describing the 
plagues G-d wrought on the Egyptians 
in retribution. So why doesn’t the 
slavery get more coverage? 

The precious lesson is that despite 
what happens to you in life, you 
should not dwell on it or complain. 

HaShem is keeping track and as we 
see that the Egyptians were punished 

for each specific way they mistreated 
the Jews, it’s clear He doesn’t miss a 
thing. So, go on with life and leave the 
worrying about your suffering to Him. 

No one likes a complainer, and it 

won’t get you anywhere anyway. ☺ 

Thought of the week: 
We assign things value by how 
much of our life we are willing 
to spend for them. 

(Z:A TWMw) „...DAM DAMB WMCEYW WBRYW WCRwYW WRP LARsY YNBW‰ 
“And the children of Israel multiplied, swarmed and grew exceedingly…”(Exodus 1:7) 
Once the generation of the sons of Yaakov ended, the Jews began a rapid growth and 
expansion, to the point where they filled and overtook the land of Egypt. No sooner had 
they begun to grow than the Egyptians established laws against them and were repulsed 
by them. What happened? 

The use of the word “Vayishretzu,” meaning they swarmed, is enlightening. It is an 
uncomplimentary word, bringing to mind images of ‘shratzim,’ creeping, slithering things. 
Rashi quotes the Midrash that they had six babies at every birth, similar to animals that 
birth a litter. However, it wasn’t the fact that their population grew so much that was the 
problem. If there were a sudden explosion of wise, caring, charitable people in the world, 
no one would complain. It would be a welcome revolution. This, then, was not the case. 

The Sforno provides a fascinating insight. He says the people were like ‘shratzim.’ How? 
“She’ratzim l’b’air shachas,” they were running to the well of destruction; to the Abyss. This 
is a phrase recited at the completion of a mesechta, when we thank HaShem for making us 
different and having a different value system than average people. We say, “We run, and 
they run. We run to eternal life in the World to Come and they run to the well of 
destruction.” 

What happened after the generation of Yosef died, those who’d grown up living in the world 
as strangers, just here temporarily on their way to be with HaShem for eternity, was that 
the children of Israel began to focus on this world. They became landlords in Egypt, says 
the Midrash, and they began to establish themselves in all aspects of society without 
regard to the temporary nature of this world. 

That was a problem and HaShem, in His limitless kindness, sent people to remind us who 
we are and who we are supposed to be. The purpose of Egypt and our other suffering 
through the ages is to make us cry out to G-d, recognizing that He is our source of healing, 
salvation and success. 

When we come close to Him, and behave as those who are focused on the World to Come 
- understanding the fleeting benefit of enjoying life simply for enjoyment’s sake - then the 
world will not be able to get enough of us. 

A wealthy Jewish businessman from India was traveling through Europe and heard about the 
saintly leader of European Jewry, the Chofetz Chaim.  He made his way to Radin and was 
shocked to see that this great man lived in a humble little city. Even more shocking to him was 
the Chofetz Chaim’s home.  Upon entering the small house, the rich man could not contain his 
amazement at the sparse furnishings.   

“I don’t understand,” he cried out.  “You are the leader of the Jews in Europe and you live like 
this?!  Where is all your furniture?”  With a smile, the Chofetz Chaim asked the visitor, “And 
where is YOUR furniture?” 

“I am merely passing through this town,” replied the fellow.  “I don’t carry my furniture with me.” 

“Ah,” nodded the great sage.  “I too am merely passing through this world.  My primary home is 
with My Father in Heaven.  That is why I have very little furniture with me on this journey.” 

In Monsey there is a convent. One day, one of the nuns stopped a passerby and asked, “Where is 
the Rabbi? We miss him.” The man was unsure who she meant so he asked for clarification. 

“Many Jewish people pass here each day,” she said. “Most ignore us. But there was one rabbi who 
always smiled and said “Good morning” as he passed.”  

It turned out that it was R’ Yaakov Kamenetsky z”l, and people like that are appreciated by everyone. 
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L‰CZ HDWHY ÂR IB ÂYRA YBC ÂR 
Mr. Tzvi Aryeh Kantor z”l 

By his grandson,  

Yehudah Zev Grabie and family 
who were so inspired by his 

gentleness and avodas HaShem. 

TBU X‰K UYYCRAY 

Dedicated l’illui nishmas 

R’ Abba Zalka Gewirtz z”l 
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TBU X‰K UYYCRAY  
By his family who are still influenced by 

having known him.    
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 ”ויקם מלך חדש על מצרים אשר לא ידע את יוסף“ 1:8

 ”אכן נודע הדבר“ 2:14

“A new king arose over Mitzrayim, who did not know 

Yosef.”  Rashi brings down a Machlokes as to whether there was 

actually a new king, or the same king, just that he forgot the good 

that Yosef did for Mitzrayim, and enacted new decrees.  According 

to the Shita that says that it was the same king, what happened that 

caused him to forget Yosef?  Moshe saw a Yid about to hit another 

Yid, and he asked him why he was acting that way.  The Yid asked 

Moshe why he was getting involved, and what was he going to do – 

was he going to kill him just like he killed the Mitzri?  Then Moshe 

said, “Indeed the matter is known.”  Rashi brings down a Medrash 

which says that Moshe was perplexed as to what Klal Yisroel did that 

was so bad, that they would have to go through so much pain and 

suffering, and backbreaking work in Mitzrayim.  When he heard the 

Yid ask him if he was going to kill him just like he killed the Mitzri, 

then Moshe understood why Klal Yisroel would need to go through 

all of their pain and suffering.  What did Moshe see here that was so 

bad that he now understood the pain and suffering Klal Yisroel 

would have to endure?  The following Divrei Torah will expound on 

this topic, and support the P’shat offered in the closing paragraph. 

ויהי כהיום הזה ויבא הביתה לעשות “ 39:11 בראשית 

ואין איש מאנשי הבית שם בבית, מלאכתו ” – “There was an opportune 

day when he entered the house to do work, no man of the 

household staff was there in the house.” The wife of Potifar wanted 

Yosef to sin with her.  Rashi quotes a Gemara in Sotah 37 that says 

that Yosef saw the “דמות דיוקנו” – “the image of his father” and that 

helped him withstand the Nisoyon and not sin with the wife of 

Potifar.  Is there a special meaning in the fact that he saw the image 

of his father instead of maybe seeing his grandfather or great 

grandfather?  39:9 Yosef tells her that he can’t do it because of all 

the good that her husband did for him, and then he says that it’s a 

sin to Hashem.  It seems quite amazing that first he mentions her 

husband’s goodness, and as an afterthought, he talks about 

Hashem. Why didn’t Yosef first say “It’s a grave sin to Hashem and I 

would not want to do it even if it was not a sin because your 

husband was good to me?” 

 Yaakov built - ”נסע סכותה“ Bereishis 33:17 – אור החיים 

Sukkos (huts) for his cattle and because of that he called the name 

of the place “Sukkos.”  What was so monumental about that?  

Yaakov was the first to built huts, “Sukkos,” for animals.  Until now, 

animals always were outside without any protection.  Yaakov 

invented barns for animals, so he called the place “Sukkos.”  

ן"רמב   – Bereishis 39:12 “ויעזב בגדו בידה” – “But he left 

his garment in her hand.”  The wife of Potifar was left holding 

Yosef’s garment in her hand.  She told everyone that Yosef wanted 

to sin with her, and she screamed.  When Yosef heard her yell, he 

ran away and left his garment there.  The garment of Yosef was 

what implicated Yosef, and caused him to be thrown into prison.  

Why did Yosef leave the garment with her?  Why not grab it away 

from her with his strength, which was greater than hers, before 

running away?  He did so out of respect for his master.  

 Why do we care to know that Yaakov invented – מחבר 

barns, and why is it so important that he named the place after this 

event? Yaakov was a Makir Tov.  Yaakov realized that he was not self 

sufficient.  Hakodosh Boruch Hu created a world where no individual 

is completely self-sufficient.  If someone receives a favor from 

another, he is supposed to show his gratitude.  Moshe Rabbeinu 

didn’t want to hit the water (to initiate some of the Makkos that 

Hashem inflicted on the Egyptians) because the water saved him.  

The water doesn’t feel pain.  How is he showing Hakoras Hatov 

when the water is not receiving any benefit?  The answer is that the 

Midah of Hakoras Hatov is for the person himself that has to show 

Hakoras Hatov.  The recipient is not relevant.  A person needs to 

show himself that he is not self sufficient.  Not hitting the water was 

showing Moshe that he is the beneficiary of the favor.  Hakodosh 

Boruch Hu told Moshe Rabbeinu to go fight Midyan, and Moshe sent 

Pinchos.  If Hashem told Moshe to do it, how could he send Pinchos?  

After Moshe killed the Mitzri, Midyan kept him safe.  Moshe knew 

that Hashem wanted him to have Hakoras Hatov, and obviously he 

couldn’t go fight himself, so he sent someone in his stead.  Yaakov 

called the place “Sukkos”.  He wanted his children to know how 

important the Midah of Hakoras Hatov is.  He got wealthy from the 

animals.  Of course it wasn’t the animals that made him wealthy but 

rather it was Hashem.  This was just a reminder.  Yosef saw the 

  .of his father.  The Midah of his father is Emes – truth ”דמות דיוקנו“

What comes along with the Midah of Emes is Hakoras Hatov.  

Yaakov taught his children that they must always show Hakoras 

Hatov.  Yosef told the wife of Potifar, I can’t do this sin because that 

would be showing a lack of Hakoras Hatov. There are 3 types of 

obligations that we have.  Bein Odom L’atzmo, (between a person 

and himself), Bein Odom Lamokom (between a person and Hashem), 

and Bein Odom L’chaveiro (between a person and his friend).   First 

he said, my Bein Odom L’atzmo, I can’t do this because of your 

husband.  Another reason that I can’t do it is because it is not 

allowed Bein Odom Lamokom, a sin against Hashem. We see from 

the Ramban how great his Hakoras Hatov was, that he did not want 

to grab his clothing out of the hands of the wife of Potifar, because 

of the honor of Potifar.  He had so much gratitude to Potifar, that he 

did not want him to be shamed and people should say that his wife 

had been the perpetrator, and sinned with Yosef.  Instead, he 

allowed her to keep his garment, and accepted the result of that 

action, of sitting in prison, all because of the great Hakoras Hatov he 

had for Potifar.   

“ Shemos 2:12 – יעלזו חסידים  , ויפן כה וכה וירא כי אין איש

 And he turned this way and that way“ – ”ויך את המצרי ויטמנהו בחול

and saw that there was no man, so he struck down the Mitzri and 

hid him in the sand.”  It was because the sand hid the Mitzri for 

Moshe, that he would not hit it in the future.  We must learn a great 

lesson from this not to be a כפוי טוב – ungrateful for the good that 

was done for us.   

י"רש   And“  - ”וירא איש מצרי מכה איש עברי מאחיו“ 2:11 – 

he saw a Mitzri man striking a Jewish man, of his brothers.”  The 

Mitzri was hitting the husband of Shlomis Bas Divri.  The Mitzri 

wanted to be Mezaneh with Shlomis Bas Divri.  The Mitzri came 

early in the morning and told her husband that he needs to go work.  

He then went and was Mezaneh with his wife.  The husband 

returned and realized what had happened with the Mitzri and his 

wife.  When the Mitzri realized that the husband knew what he had 

done, he began to beat him and intimidate him.   

 The Egyptian – ”בא על אשתו של דתן“ 1:28 – שמות רבה 

taskmaster was Mezaneh with the wife of Dasan, Shlomis Bas Divri, 

and therefore he was liable to be killed.   

ו"פירוש מהרז   How does – ”בא על אשתו של דתן“ 1:28 – 

the Medrash know that the husband of Shlomis Bas Divri was none 

other than Dasan?  The Torah tells us that Moshe looked both ways 

before killing the Mitzri, and he saw no one.  There was no one 

there, so he killed the Mitzri.  The Mitzri was beating a Yid, so while 

there was no other man there when Moshe looked, and the Yid that 

was being beaten saw what happened.  When Moshe asks Dasan 

why he was beating his fellow Yid, Dasan responded with a question 

asking Moshe if he was going to kill him just as he had killed the 

Mitzri.  How did Dasan know that Moshe killed the Mitzri?  It must 

be that Dasan was the Yid who was being beaten by the Mitzri, and 

while there was no one else there, Dasan was there, and that is how 

he knew that Moshe had killed the Mitzri.   
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שמשון רפאל הירש' ר   – 2:14 “ איש שר ויאמר מי שמך ל

 He (Dasan to Moshe) replied: Who has made you a“ – ”ושופט עלינו

man, a prince and a judge over us?“  This comment reveals, even at 

this early stage in our history, a trait that characterizes us to this 

very day, a trait that is the root of all our flaws, and our virtues, as a 

nation.  Six hundred thousand men cannot muster the courage to 

defend their children against non-Jewish henchmen, but to the 

authority of a fellow Jew, no one will submit.  Even the most 

justified reprimand from a fellow Jew is regarded as presumption, as 

a violation of the principle of the equality of all.  Despite our long 

training in the school of exile, we have not yet broken ourselves 

entirely of this defect, we can only imagine what the Jews were like 

before the long and bitter exile that they went through.  Klal Yisroel 

are a stiff-necked people, and Hakodosh Boruch Hu gave them the 

Torah.  The fiery strength of His Torah was to be proven by its ability 

to master this people.  We had to be pounded by harsh blows of fate 

to make us as tough and at the same time as pliable as steel: pliant 

in our relationship with Hashem but unbending, tough and firm 

against all human authority.  When we lose sight of the goal, this 

toughness veers off the track.  But without it, we would never have 

become the immortal people of the Torah.    

 Rashi explains that now – ”אכן נודע הדבר“ 2:14 - חפץ חיים 

Moshe understood why Klal Yisroel was in exile.  What does it mean 

that Moshe did not understand until this point why they were in 

Golus, when even before this incident with Dasan and Aviram, Klal 

Yisroel were mired in sin and Avodah Zara, as it says in Yechezkel?  

While it is true that Klal Yisroel had transgressed many sins, 

nonetheless, as long as their language was good, they did not speak 

Loshon Hara, there were no prosecutors in Shomayim who came 

forward to prosecute them.  However, now, that Dasan went and 

used his language improperly, to go tell Paroah on another Yid, 

Moshe Rabbeinu, now Moshe knew there would be prosecutors to 

come forward and prosecute Klal Yisroel. Now Moshe understood 

why Klal Yisroel were to go through a long, hard, Golus – for because 

of their deficiencies in their speech, there would be prosecutors to 

come forward and prosecute them for all of their sins.   

שואבהמעין בית ה   ויאמר מי שמך לאיש שר ושופט “ 2:14 - 

 What was the question that Dasan was asking Moshe – ”עלינו

Rabbeinu – “Who made you a man, prince, and judge over us?”   

Moshe was from the palace of the king of Mitzrayim, and was 

believed to be a son to the daughter of the king, Paroah.  If so, yes, 

Moshe was worthy of being a prince and ruler over them.  How did 

Dasan have the Chutzpah to ask this question to Moshe, who was 

from the household of Paroah?  It must be that Dasan realized that 

Moshe was from B’nei Yisroel.  We see the power of hatred here, 

which allows one to get to the depth of the other person, to know 

who he really is.  Dasan knew that Moshe was not really from the 

household of Paroah, and therefore challenged him as to who gave 

Moshe the right to rebuke him.  When Moshe saw that Dasan had 

the Chutzpah to ask him this question, “אכן נודע הדבר” – Moshe 

realized that it was known that he was not really from the 

household of Paroah, but was a Yid.   

ם סופר"חת    - ”וירא איש מצרי מכה איש עברי מאחיו“ 2:11 - 

The Mitzri himself did not beat the Yid, rather he forced a Yid to hit 

another Yid.  Moshe did not kill the Mitzri because he hit a Yid, for 

he did not actually hit a Yid.  Moshe knew how exceedingly painful it 

would be for him to Chas V’sholom have to hit another Yid.  The pain 

would be more than one hundred times the pain than he himself 

being hit.  It was because of this extreme pain that the Mitzri caused 

to a Yid, that Moshe killed him.  After Moshe killed the Mitzri he had 

no fear of Paroah, for he had killed the Mitzri justifiably, and 

therefore Hakodosh Boruch Hu would certainly protect him.  

However, when he saw the fighting between Dasan and Aviram, he 

saw that they were okay with seeing each other in pain.  Moshe 

feared that perhaps the unfathomable happened, and that 

unfortunately the Yid was not only not in pain because of hitting 

another Yid, but rather he was happy that he got the opportunity to 

hit another Yid.  If that was the case, then Moshe should not have 

killed the Mitzri, and that would mean that perhaps he would not be 

protected by Hakodosh Boruch Hu.  It was at this point that he 

feared for killing the Mitzri, and fled Mitzrayim.   

ויקם מלך חדש על מצרים אשר לא ידע “ 1:8 – מדרש הגדול 

 Did not all of the people of Mitzrayim know of the – ”את יוסף

Chesed that Yosef did for the people of Mitzrayim? Rather the Posuk 

means that they knew, but they ignored that which Yosef did, and 

were כפה טובתו – ungrateful for that which he did for them – 

ingrates.  At the end they ended up being ה"כפה טובתו של הקב  – 

ungrateful for the goodness that Hakodosh Boruch Hu did for them, 

as the Posuk says in Shemos 5:2, “ 'לא ידעתי את ד ” – Paroah says, “I 

do not know Hashem.” We see from this that being ungrateful to 

people leads to כפירה בעיקר, denying the Ikar – denying the truth 

that Hakodosh Boruch Hu runs the world and everything comes 

from Him. Rebbe Avon says that this is comparable to one who takes 

a stone and throws it at the image of the king.  The King commands 

that his head be chopped off, for today he is throwing it at the 

image of the king, and tomorrow he will be actually throwing it at 

me.  This was Paroah, one day he did not know Yosef, and the next 

day he no longer knew Hashem.  There is nothing more damaging to 

the world than being Kofu Tova, being ungrateful, for it causes that 

there not be goodness in the world.  Therefore, Hakodosh Boruch 

Hu warns Klal Yisroel and says, “ ...אלקיך' אנכי ד ” – Do not be 

ungrateful for the good I performed for you, for an ingrate cannot 

be Mekabel Ol Malchus Shomayim.   

 Perhaps now we can understand what caused Paroah to 

forget Yosef, and what Moshe meant when he said, “Now I Know 

why Klal Yisroel are destined to go through this harsh exile,” as well 

as a deeper understanding of the “דמות דיוקנו” that Yosef saw. The 

Midah of Hakoras Hatov is central to the world, and specifically to 

Klal Yisroel.  Yaakov exhibited this Midah to such a great level, that 

he named the place Sukkos as a reminder to his children of the 

Hakoras Hatov that he had even for animals – so much so that he 

created barns for them.  Yosef was in the throes of a most difficult 

Nisoyon; he saw an image of his father – he saw the image of what it 

meant to be a Makir Tov, and not Chas V’sholom a Kofu Tov.  Yosef 

told the wife of Potifar that he could not possibly sin, for he must 

employ the Midah of Hakoras Hatov, the Midah that is so central to 

life, and that he learned from his father.  The Posuk says that Moshe 

looked around to make sure that no one “else” saw.  Presumably the 

Yid that was getting hit did see.  Moshe saved this person’s life - 

Dasan’s life.  Instead of having tremendous Hakoras Hatov to 

Moshe, he told Pharaoh that Moshe killed a Mitzri; he was a Kofu 

Tov.  Moshe said, now I understand why the king didn’t know Yosef 

anymore, and was not a Makir Tov.  Midah K’neged Midah, 

Hakodosh Boruch Hu made the king not have Hakoras Hatov to Klal 

Yisroel, and Paroah “forgot Yosef”.  Hakoras Hatov is a very 

important Midah because it shows us that we are not independent.  

We need other people, which hopefully brings us to the ultimate 

realization that we need Hakodosh Boruch Hu.  If we don’t show 

Hakoras Hatov to one another, we are lacking in our Emunah in 

Hakodosh Boruch Hu.  Moshe understood that Klal Yisroel would 

need to go through a harsh, long, and dark exile, for they did not 

have the proper Midah of Hakoras Hatov.  May we be Zoche to 

strengthen our Midah of Hakoras Hatov between our fellow people, 

thereby bringing us to a greater Hakoras Hatov to Hakodosh Boruch 

Hu, which will be the Zechus for us to see the Geulah Shlaima, 

  !במהרה בימינו אמן
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Yisroel was nervous...After the Rosh Yeshiva R’ Reuven Grozovsky 
suffered a stroke, a schedule was made for 
bochurim to assist him with his daily needs. 

One day it was the turn of the young R’ 
Yisroel Belsky. It was his first time; he never 

had spoken to the Rosh Yeshiva before.

Oy, vey! If 
only I could just 
disappear now…

Ah! a bracha oif 
deiner kop! I can just 
imagine how you must 

feel now...

Modeh ani 
l’fanecha, Melech 

chai v’kayam! …

כ“ב אדר  1958 - 1886  5718 - 5647

 .(Yurkansky) רחל לאה and ר׳ שמשון was born in Minsk, Belarus, to זצ”ל Grozovsky ר׳ רפאל ראובן
He studied in ישיבה כנסת ישראל (Slabodka) under ר׳ משה מרדכי Epstein and ר׳ נתן צבי Finkel 
s daughter. He then moved to Kamenitz with’ר׳ ברוך בער ,חיה שרה מרים In 1919 he married .זצ”ל
 During .פטירה upon his ראש ישיבה and taking over as ,תלמיד מבהק becoming his ,ר׳ ברוך בער
WWII, he escaped to the USA, and joined ר׳ אהרן Kotler and ר׳ אברהם Kalmanowitz זצ”ל 
in leading the ועד הצלה. He worked behind the scenes of Agudath Israel of America. He 
headed ישיבה תורה ודעת at the request of R’ Shraga Feivel Mendlowitz זצ”ל. He was a
 ספרים both in middos and Torah. His גאון He was renowned as a .בית מדרש עליון in מגיד שעור

include (על התורה) מאמרי רבי ראובן ,(ש”ס) חידושי רבי ראובן and שיחות רבי ראובן.

Yisroel, I’m telling 
you... the Rosh Yeshiva 

never spoke while he was 
wearing tefillin.

Oh, no! I missed! 
His hand moved 

so suddenly... I see 
the Rosh Yeshiva is 

straining...

Oy! let 
me try to make 
it easier for 

him...

The anxious Yisroel tried a second time... The third time it was fine. He then continued helping 
the Rosh Yeshiva with his morning routine.

When Yisroel retold the story to his friends 
in the Bais Midrash they couldn’t believe it.

When the next bochur came to take 
over he was amazed at the sight.

It soon became evident that R’ Reuven 
had made an exception in order to put 
the mind of this new bachur at ease.

...l’shabeid 
bazeh taavas 

machshevos libeinu 
l’avodaso...

Yisroel, your 
parents should be proud 

of you... you were so gentle! I 
thank you for your assistance. 

May you one day be a gadol 
b’Yisroel and share your 
kindness with all of Klal 

Yisroel!

Amein.

I’ve never 
seen the 

Rosh Yeshiva 
speak when 

wearing 
tefillin!

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com

kgkuh ban, hartk khc ci nrsfh z"k

Yahrtzeits    Gedolimof 
our Gedolim Glimpses

Dedication opportunities are available. If you would like to sponsor or receive this publication 
via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

)ְשמֹות ב:ח(… ...ַהֵאֵלְך ְוָקָראִתי ָלְך ִאָשה ֵמיֶנֶקת ִמן ָהִעְבִריֺּת          
 “…  Shall  I  go  and  summon  for  you  a  wet  nurse  from  
the Hebrew women…?” 
 the reason why ,(סֹוָטה יב.) ְגָמָרא explains, based on the ַרִש״י 
the small baby who eventually became מֶֺּשה ַרֵבינּו refused to be nursed 
from an Egyptian woman. The ְגָמָרא asks, “How could the mouth that 
would talk directly to 'ד nurse from anything impure?” מֶֺּשה ַרֵבינּו would 
be talking to 'ד in the most direct manner, more than another other 
prophet. He would also be the messenger between 'ד and ְכַלל ִיְשָרֵאל 
on any question on the ּתֹוָרה for 40 years in the wilderness. מֶֺּשה ַרֵבינּו 
was a special case and his mouth needed to be totally pure.  
 R' Eliyohu Boruch Finkel ַזַצ״ל discusses the source for a 
ruling of the (יו״ד ס' פ״א:ז) ַרָמ״א and asks a thought-provoking 
question: The ַרָמ״א rules that every Jewish child should be fed from a 
Jewish wet nurse, since a non-Jewish wet nurse’s milk causes  ִטְמטּום
 explains that ְגָר״א a negative effect on a person’s spirituality. The ,ַהֵלב
the source of this ֲהָלָכה is based on this episode with מֶֺּשה. R' Eliyohu 
Boruch finds the reason of the ְגָר״א difficult to understand. The entire 
reasoning for מֶֺּשה ַרֵבינּו’s not using a non-Jewish wet nurse was 
because he spoke directly to 'ד and his mouth had to be totally pure. 
Why is this reason applicable to every Jewish child?  
 When he posed this question to R' Shach ַזַצ״ל, he answered 
that every Jewish child [as well as adult] is constantly talking directly to 
 that starts with ְבָרָכה many times a day. Every time a child makes a ד'
 the child should realize that he is ,…ד' ,Blessed are You ,ָברּוְך ַאָּתה ד'

talking directly to 'ד.  
  R' Eliyohu Boruch told R' Shach a beautiful answer from his 
six-year-old son, ָנָתן ְצִבי, which R' Shach enjoyed: The young ָנָתן ְצִבי 
explained that [the (ֶפֶרק ה:ב) ַרְמַב״ם says that] every Jewish child has 
the potential to be a מֶֺּשה ַרֵבינּו. Every Jewish child must be raised with 
this thought in mind — he has the opportunity to be like מֶֺּשה ַרֵבינּו; 
therefore, the child should be nursed by a Jewish woman.  
 The ַרָמ״א adds that there is an additional problem if a Jewish 
mother eats non-kosher food and then nurses the child. Non-kosher 
food is harmful to the soul of a Jew and will physically affect the body 
in later years. This is based on the (ִמְצָוה עג) ִחּנּוְך, who discusses at 
length some of the reasons behind the ִאּסּור of eating a ְטֵרָפה, animal 
that was killed or died because of a fatal defect or injury.  

ֱאכֺּל ְטֵרָפה( ֺּא לֶׁ ל  ִמִדיֵני ַהִמְצָוה )עג: שֶׁ
 The ִחּנּוְך elaborates on the importance of eating only kosher 
food. Non-kosher food is damaging to the soul and will interfere with 
its working properly with the body. Even though the harmful effects 
may not  be  readily  apparent  to  today’s  medical  doctors,  it  is  the 
Trustworthy Doctor ('ד) Who truly understands the benefit or harm of 
foods. It is to our benefit that the harmful effects are not explained; 
‘intelligent people’ might use the knowledge to try to tempt people to 
eat non-kosher foods by reasoning that the harmful effects are only in 
certain climates or for people with certain deficiencies. 'ד did not teach 
us the harm caused so as to reduce our temptation.    

Adapted from: ספר החנוך על פרשת השבוע 

 ִיְשָרֵאל was born in Portsmouth, VA, to ַזַצ״ל Gifter ר' ָמְרְדַכי
and ַמְטָלא. His parents moved to Baltimore to provide their 
children with a better ּתֹוָרה education. At ַבר ִמְצָוה age, he 

went to ְיִשיַבת ִיְצָחק ֶאְלָחָנן in NY. He went to Telz ְיִשיָבה in Lithuania in 1932. 
In 1940, he married 'ר׳ ַזְלַמן ,שֹוַשָנה ֶשִּתְחֶי Bloch's daughter. He served as ָרב 
in Waterbury, CT, in 1943. A year later, he joined Telz ְיִשיָבה in Cleveland as 
 near ְיִשיָבה in 1977 to found Telz-Stone ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל He immigrated to .ַמְשִגיחַ 
 in 1979, he returned to ְפִטיָרה s'ַזַצ״ל Sorotzkin ר׳ ָברּוְך After .ְירּוָשַלִים
Cleveland. He served ְכַלל ִיְשָרֵאל with every essence of his ָחְכָמה and warm 
personality, as a ֶרִבי and leader of the מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה of Agudath Israel 
of America. 

 כ״ג טבת
5676 — 5761 
1916 — 2001 

A ְלִמיד  had decided that ְיִשיָבה in the Telz תַּ
the time had come for him to leave 
 to go to college. He passed by a ְיִשיָבה
room where R' Mordechai Gifter ״ל צַּ  זַּ
had just finished learning, and saw 
how the רֺאש ְיִשיָבה kissed his ְגָמָרא 
with tremendous love and גֶעשמַאק. 
The ָבחּור later related that after 
witnessing this beautiful display of  ת ַאֲהבַּ
תֹוָרה  he thought, “If someone could love ,הַּ
  ”?ְיִשיָבה so much, how could I leave תֹוָרה
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

י  ֺּאֶמר בִּ מֹות ד:יג(.… ַוי ָלח )שְׁ שְׁ ַיד תִּ ַלח ָנא בְׁ שְׁ  
 He [מֶֺּשה] replied: “Please … send through whomever You 
will send!” 
 “Through whomever you will send” — Through the one 
whom You are accustomed to send as your messenger [to the Jewish 
people]; that is, ֲהרֺּןַא ״י)   .(ַרשִּ
 In הקב״ה’s first revelation to מֶֺּשה, He told מֶֺּשה to return to 
Egypt  to  become  the  leader  of  the  Jewish  people  and  begin  the 
process that would lead to redemption. For seven days, מֶֺּשה 
contended that he was unworthy, and concluded by asking that his 
older brother, ַאֲהרֺּן, be granted this calling instead. 
 The ָרש דְׁ י קע״ב) מִּ עֹונִּ מְׁ קּוט שִּ  was מֶֺּשה explains that (ַילְׁ
concerned lest ַאֲהרֺּן feel hurt upon seeing that his younger brother 
was returning to replace him as the prophet and leader of the nation. 
ָרֵאל had served ַאֲהרֺּן שְׁ ַלל יִּ  was away מֶֺּשה faithfully all the years that כְׁ
in ָין דְׁ  will see [ַאֲהרֺּן] that, to the contrary, “He מֶֺּשה assured הקב״ה .מִּ
you and he will rejoice in his heart” (מֹות ד׳:י״ד  .(שְׁ
 That מֶֺּשה did have such concerns at such a time is 
remarkable. As R' Chaim Shmulevitz יחֹות מּוָסר) ַזַצ״ל  מֶֺּשה ,notes (שִּ
was being asked to lead his nation to redemption after it had suffered 
for so long in bondage. Did the feelings of one individual really matter 
at such a time? מֶֺּשה felt that it did, and, explained R' Chaim, הקב״ה 
would have approved of his concerns had they been valid. It is only 
because הקב״ה knew that ן  would feel genuine joy in his heart ַאֲהרֺּ
that He reprimanded מֶֺּשה. 
 One of the 48 ways through which Torah is acquired ( ֵקי רְׁ פִּ
ם ֲחֵברֹו is (ָאבֹות ו:ו עֺּל עִּ  sharing a friend’s burden, while another ,נֹוֵשא בְׁ
is ים ּדּוק ֲחֵברִּ קְׁ  exactness with friends. Both of these qualities require ,דִּ
the תֹוָרה student to be sensitive to the feelings of others, to seek to 
understand their feelings, even those that are not expressed. Such 
was the way of מֶֺּשה and such has been the way of Torah scholars 
throughout the generations. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 The Manchester יָבה שִּ ֺּאש יְׁ  ,ַזַצ״ל R' Yehudah Zev Segal ,ר
often  spent  the  summer  break  at  the  resort  city  of  Semmering, 
Austria. One summer, another Torah personality, R' Yitzchok Yaakov 
Weiss ַזַצ״ל, came to Semmering, accompanied by his son and 
daughter-in-law. R' Weiss had served as Manchester’s ין  ַאב ֵבית ּדִּ
before heading the rabbinical court of ם רּוָשַליִּ ית s’יְׁ  'he and R ;ֵעָדה ָחֵרדִּ
Segal enjoyed a close relationship. Yet R' Segal declined an invitation 
to join R' Weiss for a ַשָבת meal, explaining that this would cause R' 
Weiss’ daughter-in-law discomfort and would probably prompt her to 
eat alone at a different table. He could not allow this to happen. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Segal was once attending a ָרכֹות  meal when his host ֶשַבע בְׁ
received   a   phone   call   from   a   single   woman   who   had   been 
unsuccessful for many years in seeking her partner in marriage. The 
host asked if R' Segal would speak to the woman. He readily agreed, 
but asked to speak to her on an extension in another room out of 
concern that the woman’s pain might be aggravated by the sounds of 
ָחה מְׁ  .music and singing שִּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yitzchak Hutner ַזַצ״ל, late יָבה שִּ ֺּאש יְׁ  of Mesivta Rabbi ר
Chaim Berlin, developed a close relationship with scores of his 
ים ידִּ מִּ יָבה They would call to share good news with the .ַתלְׁ שִּ ֺּאש יְׁ  and ,ר
he would rejoice like a father. 
 On one such occasion, a יד מִּ  called to report that his wife ַתלְׁ
had just given birth to a baby girl.  Uncharacteristically, R' Hutner 
responded, “Yes, call me back in fifteen minutes.” When the יד מִּ  ַתלְׁ
called back, R' Hutner said, “When you called, I had a visitor with me 
who is still childless after many years of marriage. Had I rejoiced over 
the birth of your child in his presence, it might have caused him pain 
over his own plight. Now, I am alone. ַמָזל טֹוב!” 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל א׳ סעיף ז׳
*Sunday, a day off from school, the classes from two of the local schools would 
regularly play together and compete in the neighborhood park. Eli had brought 
along his large new motorized model car. All the boys took turns playing with 
it. Eli did not want to share his car with Levi. Ari had made a negative comment 
about Eli, and Eli knew that Levi had heard it. Eli told Levi that he would let him 
use the car if he told him what Ari had said. 
Can Levi share information under any circumstances?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Levi cannot transgress the ִאּסּור of ְרִכילּות, even if he is being pressured or being 
singled out and feels ashamed. Although it may appear difficult at the moment, if Levi 
would realize the עֹוָלם ַהָבא that he will receive for every second he holds himself back, 
he would not feel bad at all. 

 ִדיֲעַבד ּגּום one can catch up on ,בְּ ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  until the end שְּ
of the day Tuesday;  others permit it until the completion of a full 
cycle of the תֹוָרה, i.e.  ַחת תֹוָרה ִמיִני ֲעֶצֶרת or) ִשמְּ ָרֵאל in שְּ   .(ֶאֶרץ ִישְּ

 One may begin to learn ּגּום ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  any time after שְּ
דֹוָלה ָחה ּגְּ  afternoon (which corresponds to ½ hour after ַשָבת on ִמנְּ
 .(ֲחצֹות

FocusonMiddos

Sage Sayings
R' Mordechai Gifter ַזַצ״ל would often shout something 
encouraging when he saw the boys playing ball. When 
they looked at him in surprise, wondering why the  רֺאׁש
יָבה ַא " :was cheering them on, he would explain ְיׁשִׁ
יט זַײן גַאנצֶע ֺכַח!  A person must — מֶענטׁש דַארף ַאלץ טָאן מִׁ
do everything he does with all of his strength!  ַאזֹוי דַארף
ין לֶעּבן!      "!This is the way it must be in life — זַײן אִׁ

Source: Rav Gifter (with kind permission from ArtScroll) 

Dear Talmid, 
 R'  Avrohom  Chaim 
Feuer ִליָט״א  related an שַׁ
interesting story at a ד  of his ֶהְספֵּ
father-in-law R' Mordechai 
Gifter ״ל צַׁ  .זַׁ
 As a boy after his  ר בַׁ
 young Mordechai Gifter ,ִמְצָוה
was   much   like   any   other 
teenager  growing  up  in  his 
generation, and like the typical 
teenagers in his time, he had a 
mirror in his room that he 
would look into regularly. 
 What was unique was 
the mirror itself. Pictures of 
 .surrounded this mirror ְגדֹוִלים
On top of the mirror was a sign 
that read, “WHY NOT YOU?”  
 Apparently, as a young 
man, R' Gifter would go over to 
this mirror and see the pictures 
of various ְגדֹוִלים. He would see 
the  image  of  himself  in  the 
mirror and read “WHY NOT 
YOU?”  
 The answer was that 
there was no reason why not … 
because in fact he became R' 
Gifter, the Telshe רֺאש ְיִשיָבה, a 

leader  of  Agudas  Yisroel,  a 
leader of Torah Umesorah and 
one of the most famous of the 

י  לְגדֹולֵּ ִיְשָראֵּ  in our generation. 
 One    of    the    key 
messages that we learn from 
this story is the importance of 
setting goals. R' Gifter had set 
himself a goal that he believed 
was   within   his   reach.   He 
focused on what was needed, 
and he worked very hard to get 
there. 
 Recently, I mentioned 
that R' Hutner ״ל צַׁ  wrote in a זַׁ
letter that ְגדֹוִלים were not born 
that way. They also had their 
fair share of up and downs. 
However, they all had one thing 
in common: They had a goal 
and worked hard to get there. 
 My ְלִמיד  you were ,תַׁ
created for greatness, for your 
 was taken from under the ְנָשָמה
ָכבֹוד א הַׁ  you should also be — ִכסֵּ
asking yourself, “WHY NOT 
ME?” 

      ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות

Story adapted from a “Shmuz” by Rabbi Shafier ִליָט״א   שַׁ

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. This donkey was saddled by ַאְבָרָהם for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and 
it is the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. This donkey was saddled by ַאְבָרָהם for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and 
it is the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא: ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו

וּום ְרגּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

 Do you remember last year’s 
 contest that had the participation of ׁשֹוְבִבי״ם
over 300 boys from many States within the 
US, Canada and UK?  
 This week’s ה ׁשָּ רָּ  the — ְׁשמֹות is פָּ
first ה ׁשָּ רָּ  Have you ever heard of .ׁשֹוְבִבי״ם of פָּ
this term? This is an acrostic of the ִׁשּיֹות רָּ  of פָּ

מֹותש ְׁ או ְׁ , ֵארָּ אב ְׁ , חב ְׁ , לַׁ ׁשַׁ ְתרֹוי ְׁ , , and ְׁ ִטיםמ ְׁשפָּ . 
According to the ״ל ִריזַׁ ִׁשּיֹות these אַׁ רָּ  are פָּ
especially opportune for ה  and for ְתׁשּובָּ
strengthening our resolve to do ִמְצֹות. This 
auspicious time is mentioned in the  ְבֵאר ֵהיֵטב
ן ב׳  .או״ח תרפ״ה ִסימָּ
 Throughout the world, many places 
have dedicated these weeks for ִׁשיעּוִרים to 
strengthen ִמְצֹות in the home. Pirchei Agudas 
Yisroel Newsletter will be dedicating these six 
weeks to strengthening the ה ִים  of ִמְצוָּ ְׁשנַׁ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ  ’It is noteworthy that R .ִמְקרָּ
Moshe Feinstein ״ל צַׁ  of ִחּיּוב writes that the זַׁ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  is equal in importance ְׁשנַׁ
to all ן נָּ בָּ  R’ Moshe notes that the .ִמְצֹות ְדרַׁ
need had never been as great as in his times 
– and surely this applies even more to our    
times –  to have a deeper understanding of 
ב ה ֶׁשִבְכתַׁ ה the written ,תֹורָּ  .תֹורָּ
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel 
Newsletter ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  program ְׁשנַׁ
has been designed as follows: 

Boys  from  1st  and  2nd  grade  should 
complete the ה ׁשָּ רָּ   .ֵׁשִני until פָּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the 

entire ה ׁשָּ רָּ  .פָּ
 If you are interested in joining this 
special ׁשֹוְבִבי״ם program this year and will 
ה review the weekly אי״ה ׁשָּ רָּ  according to פָּ
your grade level, please send a fax every 
week signed by a parent to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city & 
state,  and  your  contact  number  and  fax 
number. Your name will be entered into a 
raffle to win a beautiful set of  אֹות ְּגדֹולֹות ִמְקרָּ
ִׁשים  .חּומָּ
 We  would  also  like  to  receive 
feedback   from   elementary   schools   or 
individuals that are interested in promoting 
this extra-curricular activity in order to train 
ה ר ִמְצוָּ ה boys to be fluent in this special בַׁ  .ִמְצוָּ
Please  feel  free  to  fax  any  comments  or 
suggestions to 718 506 9633. 

3nd Annual Pirchei 
Contest שובבים



SensitivitiesLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

י  ֺּאֶמר בִּ מֹות ד:יג(.… ַוי ָלח )שְׁ שְׁ ַיד תִּ ַלח ָנא בְׁ שְׁ  
 He [מֶֺּשה] replied: “Please … send through whomever You 
will send!” 
 “Through whomever you will send” — Through the one 
whom You are accustomed to send as your messenger [to the Jewish 
people]; that is, ֲהרֺּןַא ״י)   .(ַרשִּ
 In הקב״ה’s first revelation to מֶֺּשה, He told מֶֺּשה to return to 
Egypt  to  become  the  leader  of  the  Jewish  people  and  begin  the 
process that would lead to redemption. For seven days, מֶֺּשה 
contended that he was unworthy, and concluded by asking that his 
older brother, ַאֲהרֺּן, be granted this calling instead. 
 The ָרש דְׁ י קע״ב) מִּ עֹונִּ מְׁ קּוט שִּ  was מֶֺּשה explains that (ַילְׁ
concerned lest ַאֲהרֺּן feel hurt upon seeing that his younger brother 
was returning to replace him as the prophet and leader of the nation. 
ָרֵאל had served ַאֲהרֺּן שְׁ ַלל יִּ  was away מֶֺּשה faithfully all the years that כְׁ
in ָין דְׁ  will see [ַאֲהרֺּן] that, to the contrary, “He מֶֺּשה assured הקב״ה .מִּ
you and he will rejoice in his heart” (מֹות ד׳:י״ד  .(שְׁ
 That מֶֺּשה did have such concerns at such a time is 
remarkable. As R' Chaim Shmulevitz יחֹות מּוָסר) ַזַצ״ל  מֶֺּשה ,notes (שִּ
was being asked to lead his nation to redemption after it had suffered 
for so long in bondage. Did the feelings of one individual really matter 
at such a time? מֶֺּשה felt that it did, and, explained R' Chaim, הקב״ה 
would have approved of his concerns had they been valid. It is only 
because הקב״ה knew that ן  would feel genuine joy in his heart ַאֲהרֺּ
that He reprimanded מֶֺּשה. 
 One of the 48 ways through which Torah is acquired ( ֵקי רְׁ פִּ
ם ֲחֵברֹו is (ָאבֹות ו:ו עֺּל עִּ  sharing a friend’s burden, while another ,נֹוֵשא בְׁ
is ים ּדּוק ֲחֵברִּ קְׁ  exactness with friends. Both of these qualities require ,דִּ
the תֹוָרה student to be sensitive to the feelings of others, to seek to 
understand their feelings, even those that are not expressed. Such 
was the way of מֶֺּשה and such has been the way of Torah scholars 
throughout the generations. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 The Manchester יָבה שִּ ֺּאש יְׁ  ,ַזַצ״ל R' Yehudah Zev Segal ,ר
often  spent  the  summer  break  at  the  resort  city  of  Semmering, 
Austria. One summer, another Torah personality, R' Yitzchok Yaakov 
Weiss ַזַצ״ל, came to Semmering, accompanied by his son and 
daughter-in-law. R' Weiss had served as Manchester’s ין  ַאב ֵבית ּדִּ
before heading the rabbinical court of ם רּוָשַליִּ ית s’יְׁ  'he and R ;ֵעָדה ָחֵרדִּ
Segal enjoyed a close relationship. Yet R' Segal declined an invitation 
to join R' Weiss for a ַשָבת meal, explaining that this would cause R' 
Weiss’ daughter-in-law discomfort and would probably prompt her to 
eat alone at a different table. He could not allow this to happen. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Segal was once attending a ָרכֹות  meal when his host ֶשַבע בְׁ
received   a   phone   call   from   a   single   woman   who   had   been 
unsuccessful for many years in seeking her partner in marriage. The 
host asked if R' Segal would speak to the woman. He readily agreed, 
but asked to speak to her on an extension in another room out of 
concern that the woman’s pain might be aggravated by the sounds of 
ָחה מְׁ  .music and singing שִּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Yitzchak Hutner ַזַצ״ל, late יָבה שִּ ֺּאש יְׁ  of Mesivta Rabbi ר
Chaim Berlin, developed a close relationship with scores of his 
ים ידִּ מִּ יָבה They would call to share good news with the .ַתלְׁ שִּ ֺּאש יְׁ  and ,ר
he would rejoice like a father. 
 On one such occasion, a יד מִּ  called to report that his wife ַתלְׁ
had just given birth to a baby girl.  Uncharacteristically, R' Hutner 
responded, “Yes, call me back in fifteen minutes.” When the יד מִּ  ַתלְׁ
called back, R' Hutner said, “When you called, I had a visitor with me 
who is still childless after many years of marriage. Had I rejoiced over 
the birth of your child in his presence, it might have caused him pain 
over his own plight. Now, I am alone. ַמָזל טֹוב!” 

Adapted from: More Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל א׳ סעיף ז׳
*Sunday, a day off from school, the classes from two of the local schools would 
regularly play together and compete in the neighborhood park. Eli had brought 
along his large new motorized model car. All the boys took turns playing with 
it. Eli did not want to share his car with Levi. Ari had made a negative comment 
about Eli, and Eli knew that Levi had heard it. Eli told Levi that he would let him 
use the car if he told him what Ari had said. 
Can Levi share information under any circumstances?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Levi cannot transgress the ִאּסּור of ְרִכילּות, even if he is being pressured or being 
singled out and feels ashamed. Although it may appear difficult at the moment, if Levi 
would realize the עֹוָלם ַהָבא that he will receive for every second he holds himself back, 
he would not feel bad at all. 

 ִדיֲעַבד ּגּום one can catch up on ,בְּ ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  until the end שְּ
of the day Tuesday;  others permit it until the completion of a full 
cycle of the תֹוָרה, i.e.  ַחת תֹוָרה ִמיִני ֲעֶצֶרת or) ִשמְּ ָרֵאל in שְּ   .(ֶאֶרץ ִישְּ

 One may begin to learn ּגּום ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  any time after שְּ
דֹוָלה ָחה ּגְּ  afternoon (which corresponds to ½ hour after ַשָבת on ִמנְּ
 .(ֲחצֹות

FocusonMiddos

Sage Sayings
R' Mordechai Gifter ַזַצ״ל would often shout something 
encouraging when he saw the boys playing ball. When 
they looked at him in surprise, wondering why the  רֺאׁש
יָבה ַא " :was cheering them on, he would explain ְיׁשִׁ
יט זַײן גַאנצֶע ֺכַח!  A person must — מֶענטׁש דַארף ַאלץ טָאן מִׁ
do everything he does with all of his strength!  ַאזֹוי דַארף
ין לֶעּבן!      "!This is the way it must be in life — זַײן אִׁ

Source: Rav Gifter (with kind permission from ArtScroll) 

Dear Talmid, 
 R'  Avrohom  Chaim 
Feuer ִליָט״א  related an שַׁ
interesting story at a ד  of his ֶהְספֵּ
father-in-law R' Mordechai 
Gifter ״ל צַׁ  .זַׁ
 As a boy after his  ר בַׁ
 young Mordechai Gifter ,ִמְצָוה
was   much   like   any   other 
teenager  growing  up  in  his 
generation, and like the typical 
teenagers in his time, he had a 
mirror in his room that he 
would look into regularly. 
 What was unique was 
the mirror itself. Pictures of 
 .surrounded this mirror ְגדֹוִלים
On top of the mirror was a sign 
that read, “WHY NOT YOU?”  
 Apparently, as a young 
man, R' Gifter would go over to 
this mirror and see the pictures 
of various ְגדֹוִלים. He would see 
the  image  of  himself  in  the 
mirror and read “WHY NOT 
YOU?”  
 The answer was that 
there was no reason why not … 
because in fact he became R' 
Gifter, the Telshe רֺאש ְיִשיָבה, a 

leader  of  Agudas  Yisroel,  a 
leader of Torah Umesorah and 
one of the most famous of the 

י  לְגדֹולֵּ ִיְשָראֵּ  in our generation. 
 One    of    the    key 
messages that we learn from 
this story is the importance of 
setting goals. R' Gifter had set 
himself a goal that he believed 
was   within   his   reach.   He 
focused on what was needed, 
and he worked very hard to get 
there. 
 Recently, I mentioned 
that R' Hutner ״ל צַׁ  wrote in a זַׁ
letter that ְגדֹוִלים were not born 
that way. They also had their 
fair share of up and downs. 
However, they all had one thing 
in common: They had a goal 
and worked hard to get there. 
 My ְלִמיד  you were ,תַׁ
created for greatness, for your 
 was taken from under the ְנָשָמה
ָכבֹוד א הַׁ  you should also be — ִכסֵּ
asking yourself, “WHY NOT 
ME?” 

      ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות

Story adapted from a “Shmuz” by Rabbi Shafier ִליָט״א   שַׁ

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. This donkey was saddled by ַאְבָרָהם for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and 
it is the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. This donkey was saddled by ַאְבָרָהם for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and 
it is the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא: ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו

וּום ְרגּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

 Do you remember last year’s 
 contest that had the participation of ׁשֹוְבִבי״ם
over 300 boys from many States within the 
US, Canada and UK?  
 This week’s ה ׁשָּ רָּ  the — ְׁשמֹות is פָּ
first ה ׁשָּ רָּ  Have you ever heard of .ׁשֹוְבִבי״ם of פָּ
this term? This is an acrostic of the ִׁשּיֹות רָּ  of פָּ

מֹותש ְׁ או ְׁ , ֵארָּ אב ְׁ , חב ְׁ , לַׁ ׁשַׁ ְתרֹוי ְׁ , , and ְׁ ִטיםמ ְׁשפָּ . 
According to the ״ל ִריזַׁ ִׁשּיֹות these אַׁ רָּ  are פָּ
especially opportune for ה  and for ְתׁשּובָּ
strengthening our resolve to do ִמְצֹות. This 
auspicious time is mentioned in the  ְבֵאר ֵהיֵטב
ן ב׳  .או״ח תרפ״ה ִסימָּ
 Throughout the world, many places 
have dedicated these weeks for ִׁשיעּוִרים to 
strengthen ִמְצֹות in the home. Pirchei Agudas 
Yisroel Newsletter will be dedicating these six 
weeks to strengthening the ה ִים  of ִמְצוָּ ְׁשנַׁ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ  ’It is noteworthy that R .ִמְקרָּ
Moshe Feinstein ״ל צַׁ  of ִחּיּוב writes that the זַׁ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  is equal in importance ְׁשנַׁ
to all ן נָּ בָּ  R’ Moshe notes that the .ִמְצֹות ְדרַׁ
need had never been as great as in his times 
– and surely this applies even more to our    
times –  to have a deeper understanding of 
ב ה ֶׁשִבְכתַׁ ה the written ,תֹורָּ  .תֹורָּ
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel 
Newsletter ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  program ְׁשנַׁ
has been designed as follows: 

Boys  from  1st  and  2nd  grade  should 
complete the ה ׁשָּ רָּ   .ֵׁשִני until פָּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the 

entire ה ׁשָּ רָּ  .פָּ
 If you are interested in joining this 
special ׁשֹוְבִבי״ם program this year and will 
ה review the weekly אי״ה ׁשָּ רָּ  according to פָּ
your grade level, please send a fax every 
week signed by a parent to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city & 
state,  and  your  contact  number  and  fax 
number. Your name will be entered into a 
raffle to win a beautiful set of  אֹות ְּגדֹולֹות ִמְקרָּ
ִׁשים  .חּומָּ
 We  would  also  like  to  receive 
feedback   from   elementary   schools   or 
individuals that are interested in promoting 
this extra-curricular activity in order to train 
ה ר ִמְצוָּ ה boys to be fluent in this special בַׁ  .ִמְצוָּ
Please  feel  free  to  fax  any  comments  or 
suggestions to 718 506 9633. 

3nd Annual Pirchei 
Contest שובבים
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Yisroel was nervous...After the Rosh Yeshiva R’ Reuven Grozovsky 
suffered a stroke, a schedule was made for 
bochurim to assist him with his daily needs. 

One day it was the turn of the young R’ 
Yisroel Belsky. It was his first time; he never 

had spoken to the Rosh Yeshiva before.

Oy, vey! If 
only I could just 
disappear now…

Ah! a bracha oif 
deiner kop! I can just 
imagine how you must 

feel now...

Modeh ani 
l’fanecha, Melech 

chai v’kayam! …

כ“ב אדר  1958 - 1886  5718 - 5647

 .(Yurkansky) רחל לאה and ר׳ שמשון was born in Minsk, Belarus, to זצ”ל Grozovsky ר׳ רפאל ראובן
He studied in ישיבה כנסת ישראל (Slabodka) under ר׳ משה מרדכי Epstein and ר׳ נתן צבי Finkel 
s daughter. He then moved to Kamenitz with’ר׳ ברוך בער ,חיה שרה מרים In 1919 he married .זצ”ל
 During .פטירה upon his ראש ישיבה and taking over as ,תלמיד מבהק becoming his ,ר׳ ברוך בער
WWII, he escaped to the USA, and joined ר׳ אהרן Kotler and ר׳ אברהם Kalmanowitz זצ”ל 
in leading the ועד הצלה. He worked behind the scenes of Agudath Israel of America. He 
headed ישיבה תורה ודעת at the request of R’ Shraga Feivel Mendlowitz זצ”ל. He was a
 ספרים both in middos and Torah. His גאון He was renowned as a .בית מדרש עליון in מגיד שעור

include (על התורה) מאמרי רבי ראובן ,(ש”ס) חידושי רבי ראובן and שיחות רבי ראובן.

Yisroel, I’m telling 
you... the Rosh Yeshiva 

never spoke while he was 
wearing tefillin.

Oh, no! I missed! 
His hand moved 

so suddenly... I see 
the Rosh Yeshiva is 

straining...

Oy! let 
me try to make 
it easier for 

him...

The anxious Yisroel tried a second time... The third time it was fine. He then continued helping 
the Rosh Yeshiva with his morning routine.

When Yisroel retold the story to his friends 
in the Bais Midrash they couldn’t believe it.

When the next bochur came to take 
over he was amazed at the sight.

It soon became evident that R’ Reuven 
had made an exception in order to put 
the mind of this new bachur at ease.

...l’shabeid 
bazeh taavas 

machshevos libeinu 
l’avodaso...

Yisroel, your 
parents should be proud 

of you... you were so gentle! I 
thank you for your assistance. 

May you one day be a gadol 
b’Yisroel and share your 
kindness with all of Klal 

Yisroel!

Amein.

I’ve never 
seen the 

Rosh Yeshiva 
speak when 

wearing 
tefillin!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

)ְשמֹות ב:ח(… ...ַהֵאֵלְך ְוָקָראִתי ָלְך ִאָשה ֵמיֶנֶקת ִמן ָהִעְבִריֺּת          
 “…  Shall  I  go  and  summon  for  you  a  wet  nurse  from  
the Hebrew women…?” 
 the reason why ,(סֹוָטה יב.) ְגָמָרא explains, based on the ַרִש״י 
the small baby who eventually became מֶֺּשה ַרֵבינּו refused to be nursed 
from an Egyptian woman. The ְגָמָרא asks, “How could the mouth that 
would talk directly to 'ד nurse from anything impure?” מֶֺּשה ַרֵבינּו would 
be talking to 'ד in the most direct manner, more than another other 
prophet. He would also be the messenger between 'ד and ְכַלל ִיְשָרֵאל 
on any question on the ּתֹוָרה for 40 years in the wilderness. מֶֺּשה ַרֵבינּו 
was a special case and his mouth needed to be totally pure.  
 R' Eliyohu Boruch Finkel ַזַצ״ל discusses the source for a 
ruling of the (יו״ד ס' פ״א:ז) ַרָמ״א and asks a thought-provoking 
question: The ַרָמ״א rules that every Jewish child should be fed from a 
Jewish wet nurse, since a non-Jewish wet nurse’s milk causes  ִטְמטּום
 explains that ְגָר״א a negative effect on a person’s spirituality. The ,ַהֵלב
the source of this ֲהָלָכה is based on this episode with מֶֺּשה. R' Eliyohu 
Boruch finds the reason of the ְגָר״א difficult to understand. The entire 
reasoning for מֶֺּשה ַרֵבינּו’s not using a non-Jewish wet nurse was 
because he spoke directly to 'ד and his mouth had to be totally pure. 
Why is this reason applicable to every Jewish child?  
 When he posed this question to R' Shach ַזַצ״ל, he answered 
that every Jewish child [as well as adult] is constantly talking directly to 
 that starts with ְבָרָכה many times a day. Every time a child makes a ד'
 the child should realize that he is ,…ד' ,Blessed are You ,ָברּוְך ַאָּתה ד'

talking directly to 'ד.  
  R' Eliyohu Boruch told R' Shach a beautiful answer from his 
six-year-old son, ָנָתן ְצִבי, which R' Shach enjoyed: The young ָנָתן ְצִבי 
explained that [the (ֶפֶרק ה:ב) ַרְמַב״ם says that] every Jewish child has 
the potential to be a מֶֺּשה ַרֵבינּו. Every Jewish child must be raised with 
this thought in mind — he has the opportunity to be like מֶֺּשה ַרֵבינּו; 
therefore, the child should be nursed by a Jewish woman.  
 The ַרָמ״א adds that there is an additional problem if a Jewish 
mother eats non-kosher food and then nurses the child. Non-kosher 
food is harmful to the soul of a Jew and will physically affect the body 
in later years. This is based on the (ִמְצָוה עג) ִחּנּוְך, who discusses at 
length some of the reasons behind the ִאּסּור of eating a ְטֵרָפה, animal 
that was killed or died because of a fatal defect or injury.  

ֱאכֺּל ְטֵרָפה( ֺּא לֶׁ ל  ִמִדיֵני ַהִמְצָוה )עג: שֶׁ
 The ִחּנּוְך elaborates on the importance of eating only kosher 
food. Non-kosher food is damaging to the soul and will interfere with 
its working properly with the body. Even though the harmful effects 
may not  be  readily  apparent  to  today’s  medical  doctors,  it  is  the 
Trustworthy Doctor ('ד) Who truly understands the benefit or harm of 
foods. It is to our benefit that the harmful effects are not explained; 
‘intelligent people’ might use the knowledge to try to tempt people to 
eat non-kosher foods by reasoning that the harmful effects are only in 
certain climates or for people with certain deficiencies. 'ד did not teach 
us the harm caused so as to reduce our temptation.    

Adapted from: ספר החנוך על פרשת השבוע 

 ִיְשָרֵאל was born in Portsmouth, VA, to ַזַצ״ל Gifter ר' ָמְרְדַכי
and ַמְטָלא. His parents moved to Baltimore to provide their 
children with a better ּתֹוָרה education. At ַבר ִמְצָוה age, he 

went to ְיִשיַבת ִיְצָחק ֶאְלָחָנן in NY. He went to Telz ְיִשיָבה in Lithuania in 1932. 
In 1940, he married 'ר׳ ַזְלַמן ,שֹוַשָנה ֶשִּתְחֶי Bloch's daughter. He served as ָרב 
in Waterbury, CT, in 1943. A year later, he joined Telz ְיִשיָבה in Cleveland as 
 near ְיִשיָבה in 1977 to found Telz-Stone ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל He immigrated to .ַמְשִגיחַ 
 in 1979, he returned to ְפִטיָרה s'ַזַצ״ל Sorotzkin ר׳ ָברּוְך After .ְירּוָשַלִים
Cleveland. He served ְכַלל ִיְשָרֵאל with every essence of his ָחְכָמה and warm 
personality, as a ֶרִבי and leader of the מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה of Agudath Israel 
of America. 

 כ״ג טבת
5676 — 5761 
1916 — 2001 

A ְלִמיד  had decided that ְיִשיָבה in the Telz תַּ
the time had come for him to leave 
 to go to college. He passed by a ְיִשיָבה
room where R' Mordechai Gifter ״ל צַּ  זַּ
had just finished learning, and saw 
how the רֺאש ְיִשיָבה kissed his ְגָמָרא 
with tremendous love and גֶעשמַאק. 
The ָבחּור later related that after 
witnessing this beautiful display of  ת ַאֲהבַּ
תֹוָרה  he thought, “If someone could love ,הַּ
  ”?ְיִשיָבה so much, how could I leave תֹוָרה
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)1:1ואלה שמות בני ישראל הבאים מצרימה את יעקב איש וביתו באו (  
 In his first comment on Parshas Shemos, Rashi writes that although Hashem had already counted 
the Jews who descended to Egypt by name during their lifetimes, He did so again after they died to make 
known how much He loves the Jewish people, who are compared to stars that are also brought in and out 
by name and number. While this comparison is intended to be complimentary, Rav Aharon Leib 
Shteinman questions what in fact is so praiseworthy about being likened to stars. If Rashi had written that 
we are as numerous as the stars, that would indeed be admirable, but what is so special and praiseworthy 
about being compared to stars? Further, what is the significance of individual stars having names, and 
how is this relevant to us? 
 Rav Aharon Leib explains that the purpose of names is to differentiate between objects. 
Therefore, we do not give names to items unless they are unique; when things are identical, we do not use 
names to distinguish between them. For example, if a person has 20 cans of Coke in front of him, they all 
have the same name, as there is no difference between one can of Coke and the can next to it. However, if 
a person has 20 different flavors of soda in front of him, then he will call one Coke, one Sprite, one diet, 
etc., because names are used to differentiate between items. 
 With this insight, we now understand that if Hashem gives names to the stars, it must be because 
no two stars are identical, and each star has its own unique purpose. Rav Yisroel Reisman notes that the 
Gemora (Berachos 59a) teaches that when Hashem wanted to bring the flood to punish Noach’s 
generation, He did so by removing two stars from the tail of the mazal called Kimah, and the absence of 
those two stars somehow set the flood and its destruction in motion. Although all stars look identical to us 
and we are incapable of discerning the differences between them, the fact that each has its own name 
teaches us that each has its own unique purpose. 

Similarly, when one looks around at other Jews, especially if he lives in a sizeable community, it 
is easy to think that we are all the same. Although we recognize that people have their own likes and 
dislikes and idiosyncrasies, as far as our underlying role in the world, it sometimes feels like we all have 
the same job and are all doing the same thing. Rashi teaches us that this perspective is mistaken. Just like 
the stars, we each have our own names, because we each have our own unique mission in this world, and 
we should not compare ourselves to anybody else. Rav Tzaddok beautifully writes that just as there is a 
mitzvah to have emunah (faith) in Hashem, so too a person must also have emunah in himself and believe 
that he has a unique function and inimitable relationship with Hashem. 

In Parshas Vayechi, when Yaakov blessed his grandsons Ephraim and Menashe, he crossed his 
hands in order to place his stronger right hand on the younger Ephraim and his weaker left hand on the 
older Menashe (Bereishis 48:14). Many commentators question why Yaakov didn’t simply switch their 
positions so that he could extend his hands straight across from him. Rav Reisman suggests that Yaakov 
was hinting to us that rather than trying to change a child to fit our needs, we must instead adapt ourselves 
to deal with the child as he is. Every child has his own name and mission, with his own unique talents and 
weaknesses, and the job of a responsible parent (or in this case, grandparent) is to adjust his hands and 
approach according to the child and his individual needs. 
 Although we often find ourselves feeling lost in the crowd, it is important to remember that 
Hashem does not see a crowd, but rather a collection of many individuals, each with their own unique 
name and purpose. To illustrate this concept, Rav Reisman notes that when a parent goes to graduation 
and there are 100 or more graduates on stage, the parent only focuses on his beloved child, almost as if 
the other children are not even there. A few years ago, a new sukkah poster came out, displaying a 
panoramic image of MetLife stadium during the 2012 Siyum HaShas. The person selling the poster made 
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an unusual offer: Anybody who could locate himself in the picture could have it for free, a task which was 
nearly impossible for a human, but comes easily to Hashem, Who lovingly focuses on every single one of 
us, with our own unique name and life mission, as if we were His only child. 
 
 

 ותרא את התבה בתוך הסוף ותשלח את אמתה ותקחה ותפתח ותראהו את הילד
)6-2:5והנה נער בכה ותחמל עליו ותאמר מילדי העברים זה (   

In eulogizing his beloved teacher Rav Moshe Feinstein, Rav Nissan Alpert observed that many 
people complained that Rav Moshe was so overly generous in writing haskamos (letters of approbation) 
for newly-published books that they proved nothing and were essentially worthless. Rav Nissan suggested 
that Rav Moshe constantly acted based on his desire to do kindness and help another Jew rather than 
conducting himself according to the strict letter of the law. He therefore preferred to write approbations 
whenever possible without extensively analyzing the text to confirm its merit and value.  

Rav Alpert likened this philosophy to that which was exemplified by Pharaoh’s daughter. Upon 
descending to the river, she heard a crying infant and immediately went to assist him and remove him 
from the river. Only after acting with mercy and helping a baby in need did she pause to look at and 
identify the child as a Jewish infant.  

When approached for a charitable contribution or to assist with our time, how many times do we 
first look over the beggar or analyze the worthiness of the organization and turn them away empty-handed 
due to a lack of perceived merits? Let us learn from the ways of Pharaoh’s daughter and Rav Moshe 
Feinstein that we should act first and foremost with kindness without extensive analysis of the recipient’s 
merit. This should arouse Hashem to reciprocate by similarly treating us with compassion without an in-
depth examination of our merits. 
 
 

)4:1ויען משה ויאמר והן לא יאמינו לי ולא ישמעו בקולי (  
)4:10לא איש דברים אנכי (  

There was once a time when the only elite yeshiva in all of Europe was the renowned Volozhin 
yeshiva, and the Rabbis of virtually every large, prestigious Jewish community were counted among its 
alumnae. The married students learning there knew that after a number of years, as their families grew, 
the time would come when they would need to seek out a community in need of a Rav. During this 
period, there was a meeting of the top married scholars in Volozhin to discuss whether or not, in addition 
to their normal Talmudic and legal studies, they should also engage in the study of oratorical skills which 
would assist them in their future positions.  

Rav Zalman Sorotzkin introduced his opinion by asking why Moshe, in his humble attempt to 
decline the position of redeemer of the Jewish people, began by expressing his concern that the Jews 
wouldn’t believe that Hashem appeared to him. If he would later claim that his speech impediment 
rendered him unfit for the job regardless of whether they believed his words, why didn’t he begin with 
that concern? Rav Sorotzkin explained that if the Jewish people had proper belief in Hashem, Moshe’s 
speaking difficulties wouldn’t deter them. It was only because of a concern that they would be lacking in 
faith that his speech became an issue.  

Returning to the subject at hand, Rav Sorotzkin pointed out that in previous generations the 
average Jew had a simple, unwavering belief in Hashem and an implicit trust in the decisions of the 
community Rav. Under these conditions, it was unnecessary for the Rabbonim to excel in their oratorical 
skills. As long as they knew the relevant laws and rendered honest decisions, the people would accept 
their verdicts. However, Rav Sorotzkin concluded, we are now witnessing an unprecedented drop-off in 
the level of trust and faith exhibited by the average Jew. Moshe teaches us that in such a case difficulty in 
public speaking will indeed be considered a deficiency, and we’d better dedicate time and energy to 
honing our speaking skills. 
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Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) Rashi writes (2:7) that Moshe refused to nurse from an Egyptian because he was unwilling to 
drink milk from a non-Jew with the same mouth that was destined to speak to Hashem. If a non-
Jewish woman only eats kosher food, does nursing from her still cause impurity? (Rema Yoreh 
Deah 81:7, Meromei Sadeh Sotah 12b, Ben Ish Chai Parshas Emor 14, Chavatzeles HaSharon) 

2) When Hashem revealed Himself to Moshe at the burning bush (3:5), was it with the unsurpassed 
level of prophecy that Moshe ultimately attained, or did he not reach this level until the giving of 
the Torah at Mount Sinai? (Ramban 3:5, Rambam Hilchos Avodas Kochavim 1:3, Imrei Deah) 

3) Rashi writes (4:24) that an angel sought to kill Moshe because of his negligence in circumcising 
his son. The Targum Yonason ben Uziel explains that Moshe didn’t do so because Yisro would 
not allow him to do so, as the Medrash teaches (Yalkut Shimoni 169) that Yisro and Moshe 
agreed that Moshe’s first child would be an idolater. Why did Yisro desire such an arrangement 
when Rashi writes (2:16) that he had already abandoned his idolatrous practices? (Taima D’Kra) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Rashi writes (Sotah 12b) that the reason that the milk of a non-Jewish woman causes spiritual impurity 
is because of the non-kosher food which she eats, which is then passed on to the baby through her milk. 
The Ritva adds that indirectly tasting these non-kosher foods will breed cruelty and bad character traits in 
a Jewish baby. Therefore, the Netziv writes that if a non-Jewish woman eats exclusively kosher food, her 
milk would not problematic, as the reason for the concern would no longer be applicable. However, the 
Rashba and the Meiri maintain that the character of a non-Jewish woman is inherently bad and will 
automatically be transferred to a non-Jewish child who nurses from her. The Chavatzeles HaSharon 
points out that according to this opinion, limiting the non-Jewish woman to a kosher diet would not be 
sufficient and her milk would still cause spiritual damage. He adds that in the case of a Jewish woman 
who is forced to eat non-kosher food for medical reasons, the positions would be reversed. Rashi and the 
Ritva would advise refraining from allowing a Jewish child to nurse from her, while the Rashba and Meiri 
would permit it. The Ben Ish Chai rules stringently in the case of the non-Jewish woman who eats only 
kosher food, and the Chavatzeles HaSharon notes that the Rema seems to rule stringently in both cases. 
 
2) The Ramban understands that in commanding Moshe not to draw closer to the bush, Hashem was 
hinting that he still hadn’t reached the level of prophecy that he would eventually attain, for which he is 
memorialized as אדון הנביאים (the master of all prophets), which he only reached at Mount Sinai. This is 
why he was afraid to look at Hashem’s Presence in the bush, as he hadn’t yet reached the level of  ותמונת
 at the image of Hashem does he gaze. The Imrei Deah points out that the – (Bamidbar 12:8) ד' יביט
Rambam seems to disagree, as he writes (Hilchos Avodas Kochavim 1:3) that Hashem “made Moshe 
Rabbeinu the teacher of all prophets and sent him (to free the Jews).” This implies that from his initial 
encounter with Hashem at the bush, Moshe immediately reached the pinnacle of his prophetic level. 
 
3) Rav Chaim Kanievsky explains that just as Yisro explored idolatry and other religions before coming 
to believe in Hashem and converting to Judaism on his own, so too did he want Moshe’s first son to have 
the opportunity to discover the truth for himself without being forced into it. He therefore stipulated that 
the child should not be circumcised while only eight days old, but should rather have the freedom to 
decide for himself after he got older. Moshe was confident that after growing up in his home the child 
would choose correctly, so he agreed to this condition. Even so, for agreeing to such terms, Moshe was 
punished with a grandson who became a priest for idolatry (Baal HaTurim 18:3). 
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